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KISLEV

VÌSTNÍK �IDOVSKÝCH NÁBO�ENSKÝCH OBCÍ
V ÈESKÝCH ZEMÍCH A NA SLOVENSKU

Chanuková modlitba. Sidur z Fürthu, Bavorsko, 1738.



NYMBURK�LONDÝN�LIBEREC
�idovská obec v Liberci získala do trva-
lé zápùjèky vzácnou tóru z druhé polo-
viny 18. století, pùvodem z Nymburka.
Dlouhodobì ji do Liberce zapùjèila lon-
dýnská nadace Memorial Scrolls Trust,
která spravuje více ne� 1500 tór pùvo-
dem z Èech a Moravy. V Londýnì ná-
slednì vznikla pøi Westminsterské syna-
goze nadace, která vìt�inu tór pùvodnì
z Èech a Moravy propùjèuje k u�ívání
�idovským komunitám po celém svìtì.
Liberec je po Praze a Olomouci tøetím
místem v Èesku, kam nadace nìkterou
z tór trvale zapùjèila.                            rb

POZDÌ, ALE PØECE
�idovská obec Brno má znovu �anci na
získání bývalého spolkového domu
v centru mìsta. Je to jedna ze tøí posled-
ních nedoøe�ených kauz v Èesku, která
se týká restitucí �idovského majetku,
jak uvádí Svìtová �idovská organizace
pro restituce (WJRO).

Zchátralá budova na brnìnském Ko-
li�ti sousedí s areálem Úrazové nemoc-
nice, pí�e WJRO. Býval to �idovský
spolkový dùm propojený s dnes u� ne-
existující synagogou. �idovská obec se
o majetek roky soudí. Tentokrát se ale
podle zji�tìní Èeského rozhlasu a týmu
zpravodajského podcastu Brnìnská je-
denáctka do zále�itosti vlo�ila vláda
a po letech pøetahování stát budovu �i-
dovské obci zøejmì vrátí.

Popraskané stìny, vytrhaná podlaha,
oloupané nápisy, prázdné místnosti pouze
s ozvìnou. Dùm èíslo 45 na ru�né ulici
Koli�tì v centru Brna je v �alostném sta-
vu. Premiér Petr Fiala z ODS prohlásil, �e
by stát mìl budovu vydat. �Je to veøejný
zájem ve dvojím smyslu. Jednak si mys-
lím, �e pokud stát má nìjaký majetek
a nepotøebuje ho, co� je tento pøípad, tak
je dobré, aby ho pøedal nìkomu, kdo to
vyu�ije. A druhá vìc samozøejmì je, �e
musíme hledat v�echny cesty, i kdy� to
nejde jednodu�e, jak napravovat to, kde
se v minulosti stala nespravedlnost.
A z tohoto hlediska si myslím, �e bychom
mìli k nìjakému dobrému øe�ení dospìt,�
komentoval pøípad pøedseda vlády.        bt

WEB KAMENÙ ZMIZELÝCH
Spolek �tetl spustil ve spolupráci s �i-
dovskou obcí Brno web projektu poklá-
dání Kamenù zmizelých pro Brno. Byl
spu�tìn pøi pøíle�itosti výroèí takzvané
køi�t�álové noci, která se odehrála z 9. na
10. listopadu 1938 a odstartovala tragic-

kou éru proti�idovské perzekuce. �Spu�-
tìním webu Kamenù zmizelých v den vý-
roèí køi�t�álové noci Brno nejen vzdává
úctu obìtem holokaustu, ale také otevírá
mo�nost propojení souèasné generace
s touto pohnutou historií,� uvedla v tisko-
vé zprávì Kateøina Höferová, mluvèí
Centra �idovské kultury �tetl.              c�k   

VY�KOVSKÁ SYNAGOGA
Opravenou synagogu na Masarykovì
námìstí ve Vy�kovì pøihlásí vy�kovská
radnice do soutì�e o nejlépe opravenou
kulturní památku Jihomoravského kraje
a o nejlep�í realizaci programu regene-
race mìstské památkové zóny. Historic-
ká stavba se v uplynulých letech doèka-
la postupné rekonstrukce. Interiéry
synagogy, postavené v novorománském
stylu v roce 1885, byly rekonstruovány
podle èernobílé historické fotografie,
kterou se podaøilo vypátrat v archivu
Národního památkového ústavu. Objekt
je obnoven od støechy, ta je kompletnì
vymìnìná, a� po jemnou �tukovou vý-
zdobu. Nároèná obnova si vy�ádala pøes
osm milionù korun . vd

�IDOV�TÍ OBYVATELÉ 
JI�NÍHO PLZEÒSKA
V blovickém Muzeu ji�ního Plzeòska

byla v øíjnu leto�ního roku otevøena vý-
stava Odkaz zmizelých. Na jednotlivých
panelech je ve struènosti pøipomenuta
historie �idovských komunit obcí ji�ní-
ho Plzeòska. Výstava je doplnìna i cen-
nými exponáty, které byly muzeu zapùj-
èeny nebo ji� v minulosti darovány.
Pøehlednì jsou pøipomenuty osudy na-
�ich �idovských spoluobèanù, význam-
né události a historické objekty. Mimo-
øádný zájem veøejnosti jen potvrzuje, �e
odkaz �idovské historie obcí okresu Pl-
zeò-jih je stále �ivý. Výstava potrvá do
5. dubna 2025.

Alena Vlèková

KARTOTÉKA VÌZÒÙ
Památník Terezín zpøístupnil veøejnosti
kompletní kartotéku lidí vìznìných
v ghettu na konci války. Ta zahrnuje i kar-
ty zemøelých na jaøe 1945 a také záznamy
o osobách, které dovezly transporty do
Terezína na sklonku války. Kartotéka èí-
tající desítky tisíc karet pøiná�í badatelùm
a rodinným pøíslu�níkùm vìznìných
nové informace. Pøi zpracování kartotéky
historici doplnili databázi politicky a ra-
sovì pronásledovaných o 869 lidí, o nich�
doposud nemìli �ádné informace.

Soubor je pøístupný na webu Památní-
ku Terezín. Skeny kartotéèních lístkù po-
cházejí z fondu Národního archivu v Pra-
ze, fondu Moravského zemského archivu
Brnì a evidenèních karet �idovského
obyvatelstva ze Sedlèanska ulo�ených
v Státním okresním archivu Pøíbram.     pt

TEREZÍN DIGITÁLNÌ
V dubnu 2021 zahájilo èinnost digitalizaèní
centrum Památníku Terezín. V rámci tøíle-
tého projektu financovaného s pomocí
grantu Claims Conference bylo vytvoøeno
celkem 144 588 skenù sbírkových pøedmì-
tù, z toho 128 260 je skenù dvojrozmìr-
ných a 16 328 skenù trojrozmìrných pøed-
mìtù. Skeny pøedmìtù, které nejsou
chránìny autorskými právy, byly pøiøazeny
k jednotlivým záznamùm v databázi. Bada-
telé tak nyní mají mo�nost prohlédnout si
výsledky této práce v novì vytvoøené data-
bázi sbírky Památníku Terezín: https://
www.pamatnik-terezin.cz/sbirka. Digitali-
zace zbývajících sbírkových pøedmìtù
bude pokraèovat i v dal�ích letech.          dg
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Kdy� v pátek 18. øíjna zemøel v 98 le-
tech historik holokaustu, profesor Je-
huda Bauer, nekrology se objevily
v pøedních svìtových listech a na we-
bových stránkách mnoha institucí. Ze-
snulý byl respektován jako pøední od-
borník na holokaust, vìdec, jeho�
názor a erudice pøesahovaly akademic-
ký výzkum, èlovìk, který se sna�il o to,
aby jeho znalosti poslou�ily v praxi,
tedy k tomu, aby se u� nìco takového,
jako byl holokaust a genocida, nemoh-
lo opakovat. Byl autorem desítek studií
a odborných publikací, profeso-
rem, který pøedná�el v Izraeli
a na zahranièních vysokých �ko-
lách, ale také dlouholetým øedi-
telem výzkumu v památníku Jad
va�em, zakládajícím èlenem redakce
èasopisu Holocaust and Genocide Stu-
dies, èlenem edièního týmu Encyklope-
die holokaustu. Na pøelomu tisíciletí se
stal na popud tehdej�ího �védského
premiéra Görana Perssona jedním ze
zakládajících èlenù Mezinárodní alian-
ce pro výzkum holokaustu a výuku
o nìm (IHRA), poté byl jejím dlouho-
dobým poradcem, autorem Stock-
holmské deklarace (shrnující cíle této
aliance) a tvùrcem pracovní definice
antisemitismu. Za svou práci a aktivity
získal mnoho ocenìní, roku 1998 nej-
vy��í obèanské vyznamenání své zemì
� Izraelskou cenu.

Jehuda Bauer se narodil 6. dubna
1926 v Praze v sociálnìdemokratické
a sionistické rodinì, jí� se podaøilo
uniknout nacistùm na poslední chvíli
pøed okupací a poté se dostala do Pales-
tiny. Kdy� ukonèil støední �kolu, rozho-
dl se pro studium historie. Stihl se úèast-
nit akcí Palmachu proti Britùm a pak
pøijal stipendium od britské mandatorní
vlády na Univerzitu v Cardiffu. Vrátil
se, aby bojoval v izraelské válce za ne-
závislost. �il v kibucu �oval v Negev-
ské pou�ti a byl aktivním èlenem levico-
vé strany Mapam. Roku 1960 získal
doktorát a v letech 1961�1995 pùsobil
jako profesor historie na Hebrejské uni-
verzitì. Pøedná�el jako hostující profe-
sor na pøedních univerzitách v USA.
Poté se stal øeditelem Mezinárodního
institutu pro výzkum holokaustu v Jad
va�em. 

O tom, jak byl vá�ený, svìdèí napøí-
klad to, �e kdy� se roku 2023 konalo
v Dubrovníku plenární zasedání IHRA,

na kterém 97letý Bauer dal na vìdomí,
�e �odchází do dùchodu�, své zdravice
mu zaslali izraelský prezident, ministr
zahranièí USA, britský premiér, král
Karel III. (co� je pozoruhodné i s ohle-
dem na to, �e Bauer, jak bylo øeèeno,
se v mládí úèastnil � a nijak to pozdìji
netajil � protibritského odporu v Pales-
tinì), �védská ministrynì kultury a bý-
valý �védský premiér. Na stejném zase-
dání bylo rozhodnuto o zøízení stipendia
pod jeho jménem na podporu výzkumu
holokaustu a výuky o nìm. 

V nekrolozích je zmiòována jeho
schopnost psát a pøedná�et o holokaustu
srozumitelnì a v rámci obecné historie.
Byl první, kdo na základì archivních
materiálù dùslednì zkoumal to, co se
dìlo, z pohledu obìtí. V rozhovorech
pro Rch (2007 a 2009) k tomu øekl: �Za-
bývám se holokaustem jako celkem,
motivy k nìmu, jeho strùjci, pøihlí�ející-
mi a samozøejmì obìt�mi. Sna�ím se ce-
lou tragédii vidìt v kontextu �idovské
historie, evropské historie, historie ge-
nocidy. Pak teprve pøichází na øadu spe-
cializace. Zabýval jsem se hloubìji zá-
chrannými akcemi, o které se sna�ily
�idovské organizace, �idovským hnutím
odporu v Evropì, soustøeïuji se na vý-
zkum malých �tetlù na východì Polska
pøed holokaustem a bìhem nìj. Rozu-
mím polsky i jidi�, tak�e si mohu udìlat
obrázek, jak se tu situace vyvíjela a jak
na ni �idé reagovali.�

Protestoval proti tezi, �e �idé �li na
smrt jako �ovce� èi �e �idovské rady

Nìmcùm napomáhaly; zkoumal rùzné
druhy odporu, je� nazýval hebrejským
výrazem amida � jednak ozbrojeného
a jednak neozbrojeného, jeho� význam
pokládal v situacích, které byly více ne�
beznadìjné, za zcela zásadní. �Z nìmec-
kého pohledu byl odpor samozøejmì
marginální, ale marginální by mìla být
právì nìmecká perspektiva. Odvaha
a snaha bojovat je neobyèejnì význam-
ná z �idovského pohledu a také z �ir�í
perspektivy, je� zkoumá reakci lidí
ohro�ených genocidou. Otázka by mìla

znít spí� takto: �idé nemìli �anci
k odporu. Jak je tedy vùbec mo�-
né, �e nìkde vzdorovali? Pro mì
je navíc velmi dùle�itý i ne-
ozbrojený odpor, proto�e se týká

mnohem více lidí.�
Trval na pøesném vyjadøování � nìko-

lik kapitol jeho zásadní knihy Úvahy
o holokaustu, jediné, která vy�la v jeho
rodné zemi v èeském pøekladu (nakl.
Academia, 2009), se vìnuje vyjasòová-
ní pojmù (není divu, �e právì on vytvo-
øil definici antisemitismu). 

Holokaust nepokládal za �nevysvìtli-
telný�, ale pøesnì analyzoval jevy, které
k nìmu vedly. Na pøední místo pak kladl
nìmecký biologický rasismus, iracio-
nální nenávist, kdy byli �idé (od kojen-
cù po starce) vnímáni jako úhlavní ne-
pøátelé. Jejich vyvra�dìní pak Bauer
definoval jako bezprecedentní jev, jen�
se od ostatních genocid odli�oval jednak
tím, �e postrádal �pragmatické motivy�,
a jednak svým globálním rozsahem. Ho-
lokaust vnímal jako termín pro naprosté
vyhlazení, kdy mìl být dle nacistických
plánù zabit ka�dý jednotlivý �id na svì-
tì. �ádal, aby tento pojem byl pou�íván
pøesnì, nikoli z politických dùvodù.
Antisemitismus chápal jako problém
celé spoleènosti, nikoli jen �idù.

Tvrdil, �e poznáním toho, co se stalo
a jak se to stalo � v konkrétní dobì
z konkrétních dùvodù a konkrétním li-
dem �, budeme moci zabránit tomu, aby
se nìco takového opakovalo. �V�ichni
jsme mo�né obìti, mo�ní pachatelé,
mo�ní pøihlí�ející,� napsal a dodal: 

�Holokaust je varování. K deseti pøi-
kázáním �idovsko-køest�anské tradice
bych navrhl pøipojit tøi dal�í: Nebude�
pachatelem. Nebude� pasivní obìtí.
A rozhodnì nebude� pøihlí�ejícím.� 

(am)

NEBUDE� PØIHLÍ�ET
Zemøel profesor Jehuda Bauer

Foto English Wikipedia.



KDY JE ZTRÁTA OBJEVEM 
(TOLDOT) 

Jsme-li sami bez zásluh, odvoláváme se
pøed Bohem na zásluhy tøí patriarchù Iz-
raele, Avrahama, Jicchaka a Jaakova.
Porovnáme-li v�ak prostor, který ka�dé-
mu z nich skýtá Tóra, bije do oèí, jak
málo jej vìnuje prostøednímu z nich,
Jicchakovi. Zjevné upozadìní role Jic-
chaka jako autorský zámìr je v�ak zdù-
vodnìno na zaèátku par�at Toldot vìtou:
A toto jsou pøíbìhy Jicchaka, syna Avra-
hamova: Avraham zplodil Jicchaka (1M
25,19). Bez Avrahama by prostì nebylo
Jicchaka, ale nejen ve fyzickém slova
smyslu. V oddíle Toldot Jicchak ustupu-
je do pozadí pøed pøíbìhy Jaakovovými,
pøesto�e stál v jeho konfliktu s prvoro-
zeným Esávem na stranì jeho bratra.
I díky tomu je ètenáø nucen se hloubìji
zabývat úlohou, je� je mu v pøíbìzích
praotcù pøisouzena. 

Líèení pøíbìhù Avrahama a Sáry zaèí-
ná oèekáváním potomka ji� pøi jejich
odchodu z Ur Kasdim. Avrahama, tehdy
je�tì Avrama, zastihujeme ve vìku
sedmdesáti let, a Sáru, tehdy je�tì Saraj,
ve vìku �edesáti. Z textu vyplývá, �e je-
jich ústøedním problémem byla neplod-
nost jejich man�elství. Saraj byla bez-
dìtná, bez plodu. A Terach vzal svého
syna Avrama a svou snachu Saraj, �enu
svého syna Avrama atd., a vy�li s nimi
z Ur Kasdim, �e pùjdou do zemì Kena-
án, ale do�li jen do Charan a usadili se
tam. Ètenáø si logicky klade otázku, kdo
s kým vlastnì z Ur Kasdim vy�el, ale
zùstane nezodpovìzena. Odpovìï je
v Tóøe obsa�ena pozdìji v 1M 15,1�21,
kdy� Bùh sdìluje Avramovi, aby se ne-
bál: Já jsem tvým �títem, tvá mzda je
velmi hojná. Na to Avram odpovídá
otázkou, k èemu to v�e, kdy� chodí bez-
dìtný a jeho dìdicem bude jeho chova-
nec Eliezer. Tím je vysvìtleno, èeho se
bál, a Bùh ho proto uji�t�uje, �e Eliezer
jeho dìdicem nebude. Bude jím ten,
jen� vyjde z tvých vnitøností, ten bude
tvým dìdicem!

Celý text pak líèí obsah smlouvy, ji�
Bùh uzavøel s Avramem nedlouho poté,
co opustil Ur Kasdim. Proto také hned
následuje: Já jsem Hospodin, jen� tì vy-
vedl z Ur Kasdim, abych ti dal tuto zemi
do vlastnictví. Stejnì podstatné v�ak je,
�e mu Bùh neutají, jak dlouhá cesta
k tomu je�tì povede. Avrahamovo po-
tomstvo poèínaje Jicchakem bude pøi-
stìhovalcem v cizí zemi, tam je zotroèí

a budou je utlaèovat ètyøi sta let. Ètenáø
se to sice dozvídá s velkým odstupem,
napohled bez souvislosti, ale text je klí-
èový. Lze z nìj odvodit, �e smlouva
byla uzavøena, kdy� bylo Avrahamovi
sedmdesát let. K události, jí� se øeèený
slib naplnil, tj. k vykoupení Jisraele
z egyptského otroctví, do�lo 430 let po
uzavøení této smlouvy, tzn. 400 let po na-
rození Jicchaka, proto�e se narodil a� tøi-
cet let poté, co mu byl slíben. (Rozpor
s údajem na zaèátku par�at Lech lecha, �e
pøi odchodu z Charan do zemì Kenaán
bylo Avrahamovi 75 let, vysvìtluje Ra�i
tím, �e se Avram odpoutal od Teracha
teprve po jeho smrti, proto�e mu byl po-
vinován úctou k rodièùm, a Terach zem-
øel, kdy� mu bylo pìtasedmdesát.) Teprve
potom mohli Avram se Saraj pokraèovat
v cestì do Kenaánu, tak�e iniciativa opus-
tit Ur Kasdim vy�la od Avrama. 

Tehdy mu Bùh také slíbil, �e ho udìlá
velkým národem a zvelebí, doslova
zvìt�í jeho jméno a stane se po�ehná-
ním. Tìm, kteøí ti �ehnali, budu �ehnat,
a proklínat ty, kteøí tì budou proklínat,
tak se tebou budou �ehnat v�echny po-
zemské rody! (12,2�3). Bo�í slib, �e
zvelebí jeho jméno, byl splnìn rok pøed
Jicchakovým narozením, kdy� zvìt�il
jeho jméno v Avraham a Saraj pøejme-
noval na Sáru. I jméno Jicchak (bude se

smát) vy�lo od Boha, proto�e se Sára
smála, sly�íc, �e v devadesáti bude kojit
syna. I Avraham se smál, kdy� mu Bùh
sdìlil, �e se mu ve stu letech narodí syn.
Ale smích je pøese v�e nejpravdivìj�ím
výrazem radosti. 

Bùh v�ak podmínil Jicchakovo narození
tím, �e v domì Avrahamovì budou obøe-
záni v�ichni mu�i, pokolení za pokolením.
Já jsem bùh �adaj, procházej se pøed mou
tváøí a buï dokonalý, a já uzavøu smlouvu
(�) mezi mnou a tebou a tvým potom-
stvem po tobì po jejich pokoleních jako
smlouvu navìky, abych byl tobì a tvému
potomstvu Bohem. Tobì a tvému potom-
stvu jsem dal zemi tvých pøebývání, Kena-
án, do vìèného dr�ení, a budu jim Bohem.
Dodr�uj mou smlouvu, ty i tvé potomstvo
po tobì po jejich pokoleních, ka�dý mu�ský
bude obøezán! (17, 1�10). Metafyzické za-
slíbení syna Bohu má vyústit ve fyzický
akt obøízky, bez nìho� by ztrácelo smysl
v�e, co mu bylo pøislíbeno. 

Sára se stala matkou v devadesáti le-
tech zázrakem, aby porodila skuteèného
syna. Rovnì� ta zemì, ji� má Abraha-
movo potomstvo zdìdit, je skuteènìj�í
ne� v�echny jiné zemì, ponìvad� jako
svatá patøí Svatému. Je od nich oddìle-
na neviditelnou hranicí, sahající a� do
nebes. S tím souvisí i dùvod, proè Bùh
odkládal naplnìní slibu, �e bude mít po-
tomka. U jiných párù se o to postará
vrozený pud, ale právì v pøípadì Avra-
hama a Sáry si Bùh pøál, aby se to, co
dává vykonávat tìlesnému pudu, stalo
prvním pøíkazem vìdomého já. Zname-
ní smlouvy, jím� se rodièe vzdávají ná-
roku na vlastnictví dìtí, nabylo v Avra-
hamovì potomstvu vìdomého obsahu. 

To, co Avraham Jicchakovi v�típil do
srdce, byla �obøízka srdce�. To je tajem-
stvím jak Jiccchakovy omylné povahy,
tak jeho pevného charakteru, kdy� bez
odporu pøijal my�lenku, �e bude obìto-
ván. Nakonec pøedává plody Avrahamo-
vy bezpodmíneèné lásky k jedinému
Bohu i se Svatou zemí Jaakovovi a jeho
potomstvu. Pro èlovìka je na rozdíl ode
v�ech �ivých stvoøení charakteristická ne-
dokonalost. To se projevuje potøebou za-
plòovat prázdný prostor k dokonalosti
v�ím mo�ným, co nedostatek dokonalosti
jenom zvìt�uje. Zatímco je obøízka zna-
mením smlouvy, obøízka srdce je aktem
rozhodnutí otevøít svou mysl Bo�í doko-
nalosti, samotné skuteènosti. Pochopí-li,
�e skuteènou pøedko�kou jsou pøedstavy
jeho srdce, pozná svého úhlavního nepøí-
tele ve své mysli.          Efraim K. Sidon
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Mark Podwal: Chanukije, 1999.



TRPÌLIVÉ ÈEKÁNÍ
Mikec (1M 41,1�44,17) 
V�e, co se Josefovi dosud stalo, vyplýva-
lo ze skutkù nìkoho jiného: jeho otce
(který mu poøídil krásné roucho), jeho
bratrù (kteøí na nìj �árlili tak, �e ho pro-
dali do otroctví), Potifarovy man�elky
(je� se ho sna�ila svést a kvùli které byl
uvìznìn), velitele vìznice (jen� si Josefa
oblíbil) a samotného Boha (nebot��Hos-
podin byl s ním a Hospodin dal úspìch
ka�dému jeho konání�). Kdy� Josef vy-
lo�il faraonovým slu�ebníkùm, jeho èí�-
níku a pekaøi, sny, nezapomnìl je upo-
zornit, �e výklady snù nále�ejí Bohu.

Pak se v�ak Josef rozhodl vzít osud do
svých rukou. Vìdìl, �e vrchní èí�ník se
vrátí na své místo u faraona, a po�ádal ho,
aby se za nìj pøimluvil. Oddíl Vaje�ev
konèí drtivou zprávou je�tì zdùraznìnou
opakováním: �Kní�e èí�níkù si na Josefa
nevzpomnìl, zapomnìl na nìj.�

V následující sidøe Mikec pak dìj po-
kraèuje a� za celé dva roky, které musel
Josef strávit ve vìzení; teprve pak pro nìj
poslali. Vrchní èí�ník si toti� koneènì
vzpomnìl na jeho schopnost vykládat
sny a Josef byl pøedveden pøed faraona.
Bìhem nìkolika hodin se ze zapomenu-
tého vìznì stal hrdina, faraonùv zástupce
a nejmocnìj�í mu� v zemi.

Co je na tomto sledu událostí pøíbìhu
neobyèejné? Uèí nás cosi velmi dùle�i-
tého: Bùh odpovídá na na�e modlitby,
ale èasto ne tak, jak a kdy bychom to èe-
kali. Josef se sna�il dostat z vìzení a po-
daøilo se mu to, ale ne tak, jak si pláno-
val, a ne proto, �e by èí�ník dodr�el svùj
slib. Josef byl velký snílek Tóry a jeho
sny se vìt�inou splnily, ale ne tak, jak si
on nebo nìkdo jiný pøedstavoval. 

Hospodin nás vysly�í, ale stejnì jako
v Josefovì pøípadì se musíme pøièinit
sami. Josefovy sny se splnily, stal se vùd-
cem, ale pøedtím se musel osvìdèit v Poti-
farovì domì i ve vìzení, musel prokázat
svùj správcovský um, svou praktiènost.
K samotnému úsilí potøebujeme i pokoru,
vìdomí, �e jsme závislí na silách mimo
na�i kontrolu. V První knize Moj�í�ovì se
nikdo nedovolával Hospodina tak èasto
jako Josef. Jak o nìm pravil Ra�i: �Bo�í
jméno mìl stále ve svých ústech.� Pocho-
pil, �e bez Bo�í pomoci by nedokázal nic.
Potøebujeme tedy obojí: lidskou snahu
i Bo�í milost. V urèitém smyslu musíme
být trpìliví i netrpìliví: netrpìliví k sobì,
ale trpìliví v èekání na Hospodinovu od-
povìï.      Z komentáøù rabína Jonathana 

Sackse vybrala a pøelo�ila A. Marxová.
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Profesor slovanských jazykù a literatur na
Michiganské univerzitì v Ann Arboru
JINDØICH TOMAN (nar. 1944 v Praze)
emigroval po sovìtské invazi roku 1968 do
Nìmecka, kde pokra-
èoval ve studiu ger-
manistiky a slavisti-
ky, v USA poté je�tì
lingvistiky. Vedle �i-
dovské tematiky patøí
k jeho badatelským
zájmùm kultura me-
ziváleèného Èesko-
slovenska vèetnì dì-
jin Pra�ského lingvis-
tického krou�ku, èes-
ké avantgardy, mo-
derní èeské kni�ní
kultury a dìjin foto-
montá�e. Na tato té-
mata napsal øadu od-
borných publikací
(Foto/montá� tiskem � Photo/Montage in
Print, Kniha v èeském kubismu � Czech
Cubism and the Book, Pøíbìh jednoho
moderního projektu, Anga�ovaná èítanka
Romana Jakobsona), publikoval i básnic-
ké sbírky Naháèi ji�ních moøí a Pøechod
Avarù k zemìdìlství. V loòském roce vy-
dalo pra�ské nakladatelství Karolinum
anglický originál jeho nové knihy a ne-
dávno její èeskou edici s názvem Èe�tí
�idé a jejich devatenácté století: Texty,
diskuse, konflikty. Právì té se v rozhovo-
ru vìnujeme.

Tématem va�í nové knihy je veøejný
prostor v 19. století, jak se v nìm proje-
vovali �idé a jejich prostøedí, jak se do
nìj promítaly jejich vztah k vìt�inové
spoleènosti a snahy zaèlenit se do ní
a vztah vìt�inové spoleènosti k nim. Co
v�echno lze vyèíst z literárních a publi-
cistických projevù této doby? 
Snad nejdøíve, co tato kniha není. Základ-
ní prostor, kterému se vìnuje, je jistì 19.
století, ale kniha je daleko od nìjakého
systematického pøehledu nebo bì�né his-
toriografie. Ta, myslím, stále je�tì chybí.
Jedná se vlastnì o soubor takzvaných pøí-
padových studií. 

Nicménì materiál, který se tu probírá,
ukazuje øadu dùle�itých témat, mezi ji-
ným i jakousi èesko-�idovskou �konver-
zaci�, tedy úvahy, tu èeské, tu �idovské,
o �idovské existenci v èeské spoleènosti.

Je tu hodnì rozdílù, co� vyplývá mimo
jiné z toho, �e 19. století má mnoho �pod-
období�. Situace pøed rokem 1848 byla
jiná ne� ve druhé polovinì století. Ale u�

i 40. léta, takzvaná
doba pøedbøeznová,
jsou bohatá na veøej-
nou diskusi, pøièem�
je dùle�ité, �e v ní po-
prvé sly�íme �idov-
ské hlasy. Studium
tìchto pramenù, tedy
publicistiky a literár-
ní tvorby, by snad
mohlo být pøíspìv-
kem k dìjinám veøej-
ného prostoru v Èe-
chách v té dobì. Jestli
se mi to opravdu po-
vedlo, to je jiná vìc �
nejsem sociolog.

Jak se projevovaly �idovské snahy
o sblí�ení s vìt�inovou spoleèností?
A jakou roli v tom hrál jazyk, jím� �idé
hovoøili, jejich sounále�itost s monar-
chií èi s lokálním prostøedím? 
Nìkteré zdroje, zvlá�tì ze 40. let 19. stole-
tí, ukazují, �e �idovská men�ina mìla zá-
jem upøesnit si, kde se vlastnì nalézá a jak
se má vztahovat k vìt�inové spoleènosti.
Diskutovalo se napøíklad, jestli se má vy-
uèovat èe�tina v �idov-
ských �kolách, a byly po-
kusy u�ívat èe�tinu nejen
jako obcovací jazyk, ale
i jazyk nábo�enství. Ja-
zyk byl vùbec po celé
období jedním z centrál-
ních témat. �idé byli od
konce 18. století nuceni
do nìmèiny, èím� vznikl
dlouhotrvající rozkol
mezi nìmeckojazyènou
men�inou a èesky mluví-
cí vìt�inou. 

�idé byli èasto Èechy
pova�ováni za Nìmce
a ve druhé polovinì 19.
století existoval silný tlak
z èeské strany, který si kladl za cíl integra-
ci pod podmínkou, �e �idé pøijmou èe�ti-
nu. Tento program byl ale úspì�ný jen
èásteènì. Rozdìlil èeské �idy pøinejmen-
�ím na dvì nebo i tøi skupiny: èást jich
dále pou�ívala nìmèinu, èást se jazykovì

asimilovala a èást provozovala jakýsi
pragmatický bilingvismus. Nìmèina byla
v ka�dém pøípadì silná a� do druhé svìto-
vé války. Úspì�nou èástí té nìmeckoja-
zyèné minority byla i nìmeckojazyèná li-
teratura v Èechách. Já v knize zdùrazòuji
hlavnì Leopolda Komperta, který ve
svých pøíbìzích ukazuje konflikty, je� øe�í
jeho �idov�tí hrdinové na èeské vesnici.

Pozoruhodné jsou vámi popsané výjevy
z jara 1848, kdy fakt, �e padla cenzura,
umo�nil mno�ství proti�idovských letá-
kù. Byla tedy revoluèní nálada jara
1848 dle va�eho bádání spojena s proti-
�idovskými projevy?
Bìhem revoluce 1848 veøejný prostor do-
slova explodoval, alespoò ten pra�ský.
V ulicích se zaèaly objevovat letáky a ce-
dule, které byly pøevá�nì proti�idovské.
Vytvoøil se i nový �ánr komunikace, toti�
jakási necenzurovaná letáková diskuse, ve
které autor jednoho letáku odpovídal na
letáky jiné. Je v�ak nutno zdùraznit, �e to
nebyla úplnì èernobílá situace. I kdy� le-
táky byly pøevá�nì antisemitské, nìkdy a�
brutálnì, byly tu i kritické reakce, které
nabádaly obèany, aby jim nevìøili a nepo-
va�ovali je za smìrodatné.

Zatímco v první polovinì 19. století se
�idé díky povinnosti chodit do nìmec-
kých �kol ztoto�òovali spí�e s nìmèinou
a nìmeckou kulturou, pozdìji, po roce
1848, respektive 1867, se stále více pøi-
klánìli k èe�tinì a èeské kultuøe. Byl to

pøirozený proces, nebo
to Èe�i otevøenì vy�a-
dovali a od �idù oèeká-
vali?
Jak ji� bylo øeèeno, ten-
hle vývoj byl èásteènì
vynucovaný z èeské stra-
ny, která mìla jakési inte-
graèní oèekávání, tedy
hlavnì po�adavek, aby
�idé podporovali �na�i
kauzu�, ale èásteènì tu
bylo i nìco �pøirozené-
ho�, v tom smyslu, �e
èeská spoleènost ve dru-
hé polovinì 19. století
procházela nebývalým
rozvojem, a tak pøedsta-

vovala alternativu, ke které se bylo mo�né
pøipojit. Roman Jakobson øíkával, �e mo-
menty, kdy �idé v Èechách zaèali pou�í-
vat èe�tinu, byly jakýmsi lakmusovým pa-
pírkem, který dokumentoval sílu èeské
spoleènosti. Nechme to pøi tom.
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�ROZMYSLI SI, MAØENKO��
Rozhovor s Jindøichem Tomanem o jeho �idovském 19. století

�Co tato kniha není...� Autor pøi uvede-
ní svého nového titulu v Praze.



Co je dle vás z procesu èesko�idovského
hnutí v 19. století nejdùle�itìj�í, jaké
akce, skupiny, instituce, tiskoviny, èaso-
pisy mìly nej�ir�í dosah a odezvu?
Èesko�idovské hnutí stále zùstává otevøe-
ným tématem. Já jsem si z nìj vybral
hlavnì ty pokusy vytvo-
øit èesko�idovskou litera-
turu. Myslím, �e nebyly
pøíli� úspì�né. Vlastnì
jsou tam jen dva autoøi,
kteøí psali èesky, Josef
Pení�ek a Vojtìch Ra-
kous. Ten první byl ak-
tivní jen velmi krátce, ten
druhý jistì zasluhuje po-
zornost. 

Samozøejmì sám Èes-
ko�idovský kalendáø byl
úspì�ný projekt, vychá-
zel èesky a postupnì se
stával jakýmsi kulturnì
literárním orgánem. Sta-
novy Spolku èeských akademikù �idù,
tedy hlavního orgánu èesko�idovského
hnutí a vydavatele kalendáøe, øíkají v jed-
nom odstavci, �e jednacím jazykem spol-
ku je èe�tina, a v následujícím odstavci
tento program stvrzují tím, kdy� prohla�u-
jí, �e kdy� se tak nestane, spolek formálnì
zanikne. V ka�dém pøípadì na stránkách
Èesko�idovského kalendáøe najdeme mo-
menty, které jsou a� komické. Napøíklad
èteme, �e na jednom veèeru se zpívala pa-
sá� z Prodané nevìsty �Rozmysli si, Ma-
øenko�� jako upomínka na to, �e èlenové
spolku se mají rozhodnout pro to správné
man�elství � buï s Èe-
chy, nebo s Nìmci. Ten-
hle polopatismus je je�tì
nutné nìjak vyhodnotit,
dát mu �ir�í rámec.

Zmiòujete, �e �idovská
akulturaèní snaha za-
hrnovala i tendence re-
formní, pou�ívání èe�ti-
ny jako liturgického
jazyka. Jaký mìl tento
trend ohlas?
Bylo nìkolik pokusù
o èeskojazyèné modli-
tební knihy, ale jaký
mìly ohlas, tì�ko øíci.
Nezapomeòme, �e jsme v období silné se-
kularizace.

Jednu kapitolu vìnujete Janu Neru-
dovi a jeho spisku Pro strach �idovský
z roku 1869. V èem spoèívá jeho vý-

znam a lze projevy antisemitismu sle-
dovat i v Nerudovì prozaickém díle?
Mìl Nerudùv pamflet dalekosáhlej�í
dopad? 
Jan Neruda byl �urnalista profesionál. Cí-
lem tohoto traktátu byl program jakési

èeské ekonomické eman-
cipace od �idù, napøíklad
posilováním èeského
dru�stevnictví. Ov�em
Neruda tenhle traktát
vybudoval tak, �e se
nejdøíve vìnoval tomu,
co �idé �opravdu� jsou,
aby je pak mohl pøe-
svìdèivì vylouèit. Vý-
sledkem byla charakte-
ristika, která øíká, �e to
jsou cizinci, �e èe�tina je
pro nì cizí jazyk, jsou
chladní vùèi �na�emu�
umìní atd. atd. Tím si
vybudo-

val jakousi emocionální
základnu pro své argu-
menty. 

Já myslím, �e je dùle-
�ité zdùraznit, �e Neruda
byl èeský nacionalista
a �e vylouèení �idù
z èeské spoleènosti mìlo
pøedev�ím slou�it jako
nástroj, kterým se vìt�i-
nová spoleènost sebepo-
tvrzuje. V�dy se vracím
k úvahám Reného Girar-
da o obìtním beránku, je-

jich� hlavní tezí je, �e
v prvním kroku procesu
je vyhledán a vyhnán ten,
kdo za v�echno mù�e,
a ve druhém kroku se do-
stavuje � nebo mù�e do-
stavit � efekt tohoto aktu
vylouèení, toti� posílení
identity tìch, kteøí vylu-
èují, zde tedy èeského
národa. Jinými slovy,
jako nacionalista potøe-
boval Neruda nalézt
men�inu, kterou bylo
mo�no vylouèit, aby se
posílila skupinová identi-
ta èeského národa.

Dokonce i ta snaha vytváøet emancipaè-
ní dru�stva byla antisemitská � ta èeská
dru�stva mìla ve skuteènosti vyøadit �i-
dovské obchodníky z provozu. Neruda
svùj traktát nikdy nestáhl, pøetiskoval jej
v souborech svých esejù, a zaèátkem 19.

století se traktát stal oblíbenou èetbou èes-
kých studentù antisemitù. O jeho oblibì za
protektorátu nemusíme mluvit.

Øekl jste, �e téma va�í knihy by se dalo
shrnout pojmem �pøed Kafkou�. Lze
tedy v �idovských dìjinách 19. století ve
veøejném prostoru sledovat koøeny
jevù, které pøispívaly ke slo�itému svì-
tu, jej� popsal slavný autor? 
Já bych nechtìl, aby vznikl dojem nìjakých
teleologicky psaných dìjin. Jestli máme
pøed sebou nìjakou grandiózní kulturu, kte-
rá �vygenerovala� Kafku, to nechci vùbec
hodnotit. Je tu urèitì zapomenutá kultura,
jsou tu zapomenutí autoøi, je tu kultura jazy-
ka, ale to hlavní není ani tak objevování
toho zapomenutého, ale spí�e analýza, která
dovoluje vytvoøit jakousi mapu mezietnic-
kého vyjednávání. Tady lze pøekroèit
deskriptivní hranici, a tak i kli�é o tìch za-
pomenutých, a uva�ovat o tom, �e máme

pøed sebou mapu, která
mù�e být modelem veøej-
ného vyjednávání. To je
vlastnì to nejdùle�itìj�í.

V besedì k uvedení této
knihy zaznìlo, a lze
s tím jenom souhlasit,
�e je znát, �e jste ji psal
s empatií, �e to není su-
chopárný text. Je nìco,
co vás bìhem bádání
pøekvapilo, zaujalo víc
ne� ostatní materiál? 
Pøiznám se k zálibì v li-

stování v rùzných obskurních èasopisech
a bro�urkách, i kdy� to mohou nìkdy být
produkty znaènì popletených grafomanù. 

Ale vá�nìji � moje prameny vìt�inou
pocházejí z toho, co se tisklo, co bylo
mo�né èíst. V tom smyslu je to v�echno
opravdu o tvorbì veøejného prostoru. A ty
texty mají svou integritu a svùj hlas. Co se
týèe pøekvapení, divím se mimo jiné, �e
autoøi jako Leopold Kompert dosud neby-
li systematicky pøelo�eni do èe�tiny.

Co by se mohlo k tématu dodat � jaké
oblasti z �idovských sociálních a kultur-
ních dìjin 19. století by dle vás stálo za
to více zkoumat?
Jak ji� bylo øeèeno, sociální, ekonomické
a politické dìjiny èeských �idù v 19. sto-
letí èekají na své autory. Ale tuhle kompe-
tenci já nemám � jako literát mohu jen ko-
mentovat to, co se v tìch rùzných
èasopisech a bro�urkách dalo èíst.

ALICE MARXOVÁ
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Pra�ský nakladatel Wolf Pascheles, 
kolem roku 1850. Foto Wikipedia.

Pro strach �idovský, vydání z roku
1942 (s údajem, �e psáno roku 1869).

Leopold Kompert na ateliérovém por-
trétu. Foto Leo Baeck Institute.



Nìmecky pí�ící literární historik a spiso-
vatel Josef Mühlberger se narodil 3. dubna
1903 v Trutnovì v èesko-nìmecké rodinì.
Studoval v Praze germanistiku, v letech
1928�1931 vedl s Karlem Franzem Lep-
pou èasopis Witiko. Sudetskou i èeskou
kulturní problematiku obsáhl v knihách
Tchechische Literaturgeschichte (1969),
Zwei Völker in Böhmen (1973) a zvlá�tì
pak v díle Geschichte der deutschen Lite-
ratur in Böhmen 1900�1939 (1981). Jako
antifa�ista a syn èeského otce mohl po
válce v Èeskoslovensku zùstat, ale nako-
nec dobrovolnì odjel v srpnu 1946 s odsu-
nutými antifa�isty do Nìmecka. Tam
pùsobil jako redaktor v Neue Württember-
gische Zeitung, psal knihy, pøekládal
z èe�tiny a získal øadu kulturních ocenìní.
K nejvýznamnìj�ím patøí Cena Adalberta
Stiftera a Eichendorffova cena. Zemøel
v èervenci 1985, pochován je ve vesnièce
Bärenbach. 

V èeském pøekladu vy�ly jeho knihy
Jan Hus v Kostnici (1931), Chlapci
a øeka (2003), Kde jsem byl doma (2010)
a v pøekladu Veroniky Dudkové a Václa-
va Petrboka Dìjiny nìmecké literatury
v Èechách 1900�1939 (Albis Internatio-
nal, 2006), odkud jsme pøevzali nìkolik
ukázek, vìnovaných Franzi Kafkovi.
(Mezititulky jsou redakèní.)

* * *

Ne� Franz Kafka (1883 Praha � 1924 Kier-
ling u Vídnì) v jednaètyøiceti letech zem-
øel, vy�lo z jeho rozsáhlého díla, které Max
Brod prosazoval, opatroval a zachoval bu-
doucímu svìtu, jen nìkolik men�ích prací:
Vzbudily pozornost i za hranicemi okruhu
pra�ských pøátel, u� záhy si vyslou�ily
uznalé soudy známých literárních kritikù,
ale i hrubé zneuznání a chybné hodnocení.
Velká díla vydaná po roce 1925, Proces
(Der Prozeß), Zámek (Das Schloß) a Ame-
rika (správnì Nezvìstný, Der Verscholle-
ne), a rozsáhlé i drobné povídky uvedly
Franze Kafku jako zvlá�tní fenomén do
souvislostí celonìmecké i svìtové literatu-
ry. Nástup tøetí øí�e v Nìmecku v�ak zne-
mo�nil, aby dosáhly patøièného vlivu a oce-
nìní. To se stalo a� po roce 1945.

JSEM KONEC NEBO ZAÈÁTEK
Kafkovo dílo se ve svìtì proslavilo a bylo
uznáváno jako jedno ze stì�ejních, ne-li

nejstì�ejnìj�í své epochy. Bylo v�ak také
zneuznáváno a zasypáváno pøemírou ko-
mentáøù. Kolik lidí pátrá po skuteèném
vzoru Kafkova Zámku, který nestojí nikde,
a pøesto ho najdeme v�ude! Ernst Weiß
obezøele vymezil Kafku vùèi pra�ským nì-
meckým spisovatelùm: �Tento magický
génius vidìl víc a jiné vìci, vidìl hloubìji,
nebe�tìji a pekelnìji ne� druzí.� �Druhý-
mi� mìl Weiß na mysli sebe se svou vírou
v zlého Protiboha, Werflova �zrcadlového
èlovìka�, Kornfeldovy �odu�evnìlé lidi�
a Winderovo �idovské trauma. Weißova

charakteristika mohla pouèit vykladaèe
Kafkova díla, �e je nelze objasnit obvy-
klým filologickým rozborem, �kolskou fi-
losofií, teologií nebo moderní psychoanalý-
zou, proto�e �ije mnohem víc z nevìdomí
ne� z podvìdomí, v nìm� le�í naplaveniny
pozemsko-materiálního �ivota.

Franze Kafku v �ivotì i tvorbì zajíma-
la otázka: �Jak mù�e èlovìk �ít v tomto
svìtì?� Ve svých aforismech na to dal
nìkolik odpovìdí, napøíklad: �Vìøit zna-
mená osvobodit v sobì to, co je neznièi-
telné, nebo spí�: osvobodit se, nebo spí�:
být neznièitelný, nebo spí�: být.�

To je odpovìï v�ech mystikù, i Angela
Silesia: Buï, bratøe, bytostný, kdy� celý
svìt se zøítí, / tu padne náhodnost a ob-
stojí jen bytí.

Jako mystika nemù�eme Kafku vyklá-
dat z pozic nìkterého nábo�enství nebo
konfese; nemusel jako Kierkegaard nebo
Pascal svádìt boj o køest�anské uèení, ne-
musel svádìt boj ani o �idovství jako
Ludwig Winder. Vyjádøil to takto: �Do

�ivota mì neuvedla ruka køest�anství, ostat-
nì u� velmi umdlévající, ani jsem se u� ne-
staèil zachytit posledního cípeèku odlétají-
cího modlitebního plá�tì, jako to udìlali
sionisté. Jsem konec nebo zaèátek.� 

STARÝ MLÁDENEC
Romány a povídky Franze Kafky neøe�í
�ádné svìtonázorové problémy, s nimi�
se potýkali jiní pra��tí autoøi. U jeho po-
stav by to nebylo mo�né. Jsou to vesmìs
malí lidé, lidé v�edního dne, èasto beze-
jmenní, jako uèitel v Zámku nebo ven-
kovský lékaø èi dùstojník v Kárném tá-
boøe nebo jako lovec s mytologickým
jménem Gracchus. Nejsou to lidé inte-
lektu; i kdy� vyjadøují my�lenky � i vel-
mi hluboké �, nevyslovují je logicky, ale
obraznì, inkarnovanì. Franz Kafka sám
nevyslovuje ve svých dílech problémy,
sám tyto problémy ztìlesòuje a �ije. Ko-
lik toho naproti tomu nalo�ili na své po-
stavy ostatní pra��tí spisovatelé � tøeba
Max Brod na Tychona Braha, Keplera,
Galilea, Cicera aj. �, z nich� uèinili hlás-
nou troubu vlastního svìtonázoru a pro-
blémù. Ve svých románech a dramatech
s velkolepými scénáøi se ostatní pra��tí
spisovatelé dovolávali Boha a svìta. Díla
Franze Kafky jsou v�edními pøíbìhy
s v�edními lidmi, jako je vykoøenìný ze-
mìmìøiè K.

Franze Kafku mù�eme rozpoznat
v øadì postav jiných spisovatelù, které si
zvolil jako ètenáø, tøeba ve Stifterovì Sta-
rém mládenci (Der Hagestolz, 1845). Po-
stava mládence je u Kafky postavou zá-
kladní. �ádná z jeho postav není �enatá
èi vdaná.

Stifterùv starý mládenec �ije v rozpada-
jícím se klá�teøe na ostrovì odøíznutém od
svìta a lidí, uprostøed jezera, je� obklopují
vzne�ené nádherné hory. Smutnou zpust-
lost domu ukazují spletité chodby a nepøe-
hledné místnosti pøecpané starým se�lým
a zaprá�eným zaøízením. Dveøe jsou zata-
rasené, tapety se odlepují. O tomto starém
mládenci, postavì ne�enatého, typicky ne-
spoleèenského mu�e, kterou si protrpìl
i Franz Kafka, se na konci povídky øíká:
�A� koneènì oceán dní pohltí v�echno,
v�echno, dokonce i to nejvìt�í a nejradost-
nìj�í, zanikne on tím spí�, proto�e na nìm
u� v�echno umdlévá, tøeba�e je�tì dýchá
a tøeba�e je�tì �ije.� Pro Kafkùv �ivot pla-
tí Ibsenovo ètyøver�í:

�ít, to znamená boj s temnými 
silami ve vlastním nitru.
Básnit � to je 
soudit sebe sám.
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ZÁMEK NAJDEME V�UDE
Josef Mühlberger na závìr roku Franze Kafky

Alfred Kubin: ilustrace k povídce Lovec Gracchus.
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SOUD
Kafka soudí sám sebe v celém svém
díle. Pøedstupuje pøed soud, který zase-
dá nepøetr�itì a v�ude. Naznaèují to u�
názvy, poèínaje raným Ortelem (Das
Urteil, 1916) a konèe Procesem (Der
Prozeß, vy�el 1925). Jeho ob�alované
nebo odsouzené postavy jsou on sám:
bankovní úøedník Josef K. v Procesu,
zemìmìøiè K. v Zámku. Ústøedním té-
matem v�ech Kafkových dìl je vina
a høích a trest. Nakolik se na této my�-
lence podílí tradice �idovsko-køest�an-
ského gnosticismu � svìt, jakoby stvo-
øený jakýmsi demiurgem, je zlý, nále�í
zlým silám, pøíchod èlovìka na tento
svìt narozením je høíchem a vinou �,
zde nebudeme rozvádìt.

Zemìmìøiè K. v Zámku pøichází pozdì
veèer odnikud do vesnice, v ní� ne�ijí
sedláci, ale poddaní zámku a v ní� nemá
co vymìøovat; marnì se tu vykoøenìný
zemìmìøiè sna�í pro sebe najít práci, do-
movské právo a obydlí; zámek se svou
neprùhlednou byrokracií neodpovídá.

V Procesu je bankovní úøedník K. jed-
noho rána zatèen, �ani� udìlal nìco zlé-
ho�. Na konci je jako viník popraven �
a umírá �jako pes�. 

Dílo, s jeho� pomocí mù�eme objasnit
Kafkùv Proces, pochází z barokní litera-
tury. Jde o duchovní drama Jacoba Bider-
manna, poprvé uvedené roku 1609
v Mnichovì, Cenodoxus, doktor z Paøí�e
(Cenodoxus, der Doktor von Paris).

Pøed katafalkem zemøelého veleuèené-
ho a velevá�eného doktora se shromá�dí
k duchovnímu oficiu profesoøi a studenti,
aby uctili jeho památku. Vtom se nebo�-
tík na márách vztyèí a zvolá: �Justo Dei
justicio accusatus sum� (Spravedlivým
výrokem Bo�ím jsem obvinìn). Poté Ce-
nodoxus klesne opìt na máry a truchlící
spoleènost se s hrùzou rozuteèe. Druhý
den se nebo�tík vztyèí znovu a pøed je�tì
vìt�ím zástupem zvolá: �Justo Dei justi-
cio judicatus sum� (Spravedlivým výro-
kem Bo�ím jsem odsouzen). Tøetího dne
se zvedne a zvolá: �Justo Dei justicio
condemnatus sum� (Spravedlivým výro-
kem Bo�ím jsem zatracen).

Jak vysvìtluje básník 17. století tuto
ob�alobu, odsouzení a zatracení Cenodo-
xa, který mìl povìst velmi zbo�ného èlo-
vìka? Jeho pýchou. Pýcha, kardinální
høích, jeho� nestvùrnými plody jsou so-
bectví vùèi lidem a zpupnost vùèi Bohu,
zaslepuje vnitøní zrak èlovìka, tak�e si
neuvìdomuje svùj nadpozemský pùvod
a cíl.

Josef K. se neprovinil urèitým èinem.
Ani� to chtìl uznat, provinil se tím, �e
setrvává v tom, co je v jeho zesvìt�tì-
lém �ivotì znièitelné. Franz Kafka mlu-
ví o neviditelném soudu, který zasedá
nepøetr�itì. �Accusatus� v Cenodoxovi
odpovídá první kapitole Procesu, kdy se
Josef K. dozví, �e je zatèen, �judicatus�
se naplòuje v chrámové scénì, �con-
demnatus� pøi popravì. Josef K. je od-
souzen a popraven, proto�e propadl kar-
dinálnímu høíchu pýchy, kdy� se necítil
vinen, a zapomnìl na kardinální ctnost
pokory.

PRAHA
Nemusíme zde znovu zdùrazòovat, jak
velmi se Praha podílí na scénáøi obrazné-
ho Kafkova díla, podobnì jako tomu je
ve fantazmagorickém románu Alfreda
Kubina Zemì snivcù (1909). Alfred Ku-
bin Kafku znal, rozmlouvali spolu a Ku-
bin ilustroval nìkteré jeho povídky. Ku-
binova grafika je s Kafkovou prózou
kongeniální.

Praha není jen mìstem, z nìho� Franz
Kafka odèítal svùj obrazný svìt, Praha je
on sám. Kafka �il v Praze a s Prahou, tak
jako Praha �ila v nìm a s ním. V�echno
na nìm bylo jednolité. Gustav Janouch
tlumoèí tento Kafkùv výrok: �I u nás je�-
tì poøád �ijí temná zákoutí, tajemné
chodby, slepá okna, �pinavé dvory, hluèí-
cí krèmy a zavøené hostince. Chodíme �i-
rokými ulicemi novì vystaveného mìsta.
Ale na�e kroky a pohledy jsou nejisté.
Uvnitø se je�tì chvìjeme jako ve starých
ulièkách bídy. Na�e srdce je�tì nevìdí
nic o provedené asanaci. Nezdravé staré
�idovské Mìsto v nás je mnohem sku-
teènìj�í ne� hygienicky nové mìsto ko-
lem. Bdìlí kráèíme ve snách: sami jen
pøízrak za�lých èasù.�

Nejen prostor a mìsto, ale i doba, pøe-
dev�ím doba kolem první svìtové války,
obestøela Kafku chmurami, které se od-
razily v jeho díle. Vize, pramenící z osa-
mìlosti, ztracenosti a ohro�ení, se
z podvìdomí, je� proniká do budoucna,
rozrùstají v proroctví.

Povídka V kárném táboøe popisuje gra-
ficky pøesnou prózou pusté popravi�tì
s moderním smrtícím strojem, který dù-
stojník pøedvádí zahraniènímu cestovateli.
Po popravì jednoho vojáka vstoupí dù-
stojník do stroje sám a nechá se jako po-
slední zabít. Zahranièní cestovatel je poté
uveden do èajovny, kde le�í �Starý�, pán
tábora, pohøbený pod stolem, proto�e �ho
faráø nedovolil ulo�it na høbitovì�.

Aktuálnìj�í nemù�e tato prorocká vize
být, stejnì jako vize v povídce Starý list
(Ein altes Blatt, cyklus Venkovský lékaø).
Ta líèí invazi barbarského národa z dale-
ké Asie, který se utáboøí na námìstí pøed
zámkem. Do nejmen�ích podrobností
v nìm rozpoznáme námìstí pøed Hradèa-
ny. Adalberta Stiftera pronásledovaly po
roce 1866 podobné dìsivé pøedstavy.
Proroci v�dycky pøedpovídali v obra-
zech.

PROMÌNA
Útìk a únik mimo svìt lidí líèí Promìna
(1916). Øehoø se promìní v brouka, ne za
trest, ale aby ho lidé nepoznali. U� ve
Svatebních pøípravách na venkovì se
jako útoèi�tì, jako vytáèka objevuje tou-
ha uniknout do podoby brouka. Zatímco
Raban (havran-vrána-kavka) posílá své
�obleèené tìlo� na nepøíjemnou cestu,
zdá se mu, kdy� le�í v posteli �pìknì pøi-
krytý �lutohnìdou pøikrývkou�, �e nabyl
�podoby velkého brouka, roháèe nebo
chrousta�. (Ernst Weiß zachraòuje dìvku
Olgu z její bídné lidské existence promì-
nou v tygra.)

Z Rabanovy stínové existence, z jeho
zoufalé touhy �okusit je�tì jiný vzduch
ne� vzduch vìzení� jako by zazníval dal-
�í hlas, jen� øíká nicménì a pøesto: �Ne-
zoufat, ani nad tím, �e nezoufá�. Kdy� u�
se zdá být v�emu konec, v�dycky se je�tì
objeví síla, a to právì znamená, �e �ije�.�
Gustavu Janouchovi Franz Kafka øekl:
�V�emu jsem pøitakal. Tak se �al stane
kouzlem a smrt � ta je jen souèástí slad-
kého �ivota.�

Pøed smrtí Kafka po�adoval, aby se
jeho rukopisy spálily. O vá�nosti této
prosby se mnoho spekulovalo a speku-
luje. Soudì podle jeho povahy ji myslel
vá�nì. Tomá� Akvinský také ze dne na
den pøeru�il práci na svém díle, proto�e
mu v�echno, co dosud napsal, pøipadalo
nicotné. Nenapsal u� ani øádek. Franz
Kafka oznaèil psaní za jakousi formu
modlitby, modlitby, která by ráda odvrá-
tila, nebo alespoò za�ehnala pøízrak
temných sil a mocností. Tomu odpovídá
výrok Marie von Ebner-Eschenbach:
�Nepí�e jako Bùh, kdo netrpìl jako
pes.� 

Grillparzerùv Chudý houslista (1848)
se za Franzem Kafkou vynoøuje jako
stín. Naøíká: �Hrají Wolfganga Amadea
Mozarta a Sebastiana Bacha, ale milého
Boha nehraje nikdo.� Tímto chudým
houslistou Bo�ím byl Franz Kafka.

JOSEF MÜHLBERGER
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Pozdní podzim mìl v polském Krakovì
svoji nezamìnitelnou barevnost i hoø-
kou vùni tlení. Historické centrum
mìsta toti� obepínají Planty, ètyøkilo-
metrový vìnec parkù se vzrostlými
stromy, pøevá�nì javory, mezi kterými
se dá toulat, bìhat èi meditovat. Známá
�idovská ètvrt� Kazimierz je i v tomto
pozdním èase plná turistù, na �idovské
stopy a dotyky �jazyka Davidova, kte-
rý je jak oøech a jako hroznové víno�,

jak kdysi napsal Adam Zagajewski, je
v�ak mo�né narazit i v jiných krakov-
ských ètvrtích a místech. A na ka�dém
kroku si uvìdomovat, �e mìsto kdysi
patøilo do jednoho soustátí s èeskými
zemìmi. 

PARKOVI�TÌ NA KLEPARZI
Krakovská ètvrt�Kleparz. Na ulici Szlak
se mezi èin�ovními domy nachází pro-
luka � dnes parkovi�tì. Dvoumetrová
zídka oddìluje ulici od tohoto prostran-
ství. A také závora ve vjezdu. Vysoká
cihlová zeï sousedního domu je po-
sprejovaná graffiti. Ze �tìrku prosvítá
okrová dla�ba. Skoro nic tu není, a� na
to divné prázdno, které se tu rozprostí-
rá. Ani �ádná pamìtní tabulka, kterých
je jinak v Krakovì v ka�dé ulici velké
mno�ství, tu nevisí. Nìco mi na tomto
místì nesedí. 

A o pár dní pozdìji na mì znenadání,
pøi hledání èehosi jiného, z internetu
vypadnou snímky z bøezna roku 1941
a prozradí, �e to místo bylo Nìmci vy-
tvoøené shroma�di�tì �idovských oby-
vatel z okrajových ètvrtí (tedy nìco
jako �pøekladi�tì�). Odtud je posílali
do umìle vytvoøeného ghetta v èásti
Podhoøí, kde na tøi tisíce Polákù vy-
stìhovali, aby do jejich bytù nahnali
sedmnáct tisíc �idovských obyvatel.

Z Podhoøí je následnì posílali do neda-
lekého koncentraèního tábora P³aszów.
Fotografie naléhavì místo �usvìdèí�
a �zabydlí�. Náhle se to prázdné parko-
vi�tì zaplní tváøemi, kufry, ta�kami,
vaky, tlumeným hovorem, hlasitým po-
velem, bøeznovou zimou, kabáty, klo-
bouky, uniformami. Strachem a úzkostí.

KAMENOLOM LIBAN
Bývalý rozlehlý vápencový lom Liban

le�í kousek za Krakovem.
Dnes je plný náletù, køovin
a obludných �elezných ne-
stvùr-konstrukcí. Celé tohle
území poslou�ilo v roce 1993
filmovému �tábu re�iséra
Stevena Spielberga k vysta-
vìní kulis pro film Schindle-
rùv seznam. Byly vystavìny
desítky døevìných barákù
filmového koncentraèního
tábora P³aszów, kasárna,
strá�ní vì�e, vila velitele. In-

spirováni historickou skuteèností zde ku-
lisáci vyrobili také cestu z maket �idov-
ských náhrobkù, která zde zùstala
dodnes. K mému pøekvapení se mì sku-
pinka zmatených chorvatských turistù na
místì ptala, zdali je tento
�hanebnì rozbitý a neoprave-
ný �idovský høbitov� dùka-
zem toho, jak se dnes Poláci
chovají k �idovské kultuøe.
Staèilo odhrábnout trochu
hlíny a ukázat, �e se jedná
o betonové repliky, které tu
zùstaly po filmování.

VÝSTAVA KAPISTÙ 
A DOROTA
SEYDELMANOVÁ
V krakovském Pavilonu malíøe Józefa
Czapského (rodáka z Prahy a dùle�ité-
ho svìdka 20. století) probíhá do dubna
2025 výstava Kapisté. Sto let!. Pøedsta-
vuje tvorbu jednoho z nejzajímavìj�ích
polských malíøských uskupení mezivá-
leèné doby. Paøí�ský výbor (Komitet
Paryski), jeho� èlenové se pozdìji v le-
graèní zkratce nazývali kapisté (ze
zkratky KP; kapismus je synonymum
pro kolorismus), zalo�ili v roce 1923
studenti Akademie výtvarných umìní
v Krakovì z praktických dùvodù. Cí-
lem bylo na nìkolik mìsícù vyjet stu-

dovat malbu do Paøí�e pod umìleckým
dohledem jejich profesora Józefa Pan-
kiewicze. Cesta se konala v záøí 1924
a nakonec trvala sedm let � vìt�ina
úèastníkù se vrátila do Polska a� v roce
1931. Pankiewiczovy pøedná�ky v Lou-
vru nebo malba v plenéru se staly dùle-
�itými inspiracemi pro jejich vlastní
tvorbu. Dùle�itým se pro nì stalo i dílo
Pierra Bonnarda. Aby se studenti ve
Francii u�ivili, poøádali plesy � nejzná-
mìj�í z nich byl ten uspoøádaný v roce
1925, kterého se zúèastnil i Pablo Pi-
casso. Bìhem pobytu ve Francii skupi-
na vystavovala svá díla na velkých vý-
stavách � v Paøí�i a v �enevì. Kapisté
odmítli historismus a hlásili se k post-
impresionismu. Av�ak �ádný umìlecký
program je nespojoval. Svoje umìní
budovali na principu kolorismu � pra-
covali se smyslovými úèinky barev, za-
jímali se o jejich harmonické nebo
kontrastní pùsobení, barva pro nì mìla
významnou modelující a prostorovou
funkci. Krakovská výstava pøedstavuje
pøedev�ím ranou tvorbu kapistù. Fran-
couzské prosvìtlené krajiny, cézannov-
sky modelovaná záti�í, portréty a auto-
portréty. 

Mezi vystavujícími zaujme malíøka
�idovského pùvodu Dorota Seydelma-
nová (1898�1943), která malovala kra-
jiny a záti�í s velmi intenzivní barev-

ností, blízkou pointilismu. Vystaven je
jeden její dùle�itý obraz z roku 1930 �
mladá �ena v klobouku, sedící u otev-
øeného okna. Je zachycena z profilu,
sedí v interiéru (pravou ruku polo�enou
na ostøe èerveném pol�táøi) a za ní se
otevírá krajina plná divokých vìtví
a korun stromù. Kontrast statické fi-
gury a divoké krajiny a barevné sou-
zvuky hrají v obraze zásadní roli. Do-
rota byla blízkou kamarádkou dal�í
malíøky z uskupení, Hanny Rudzky-
Cybisowé. Bìhem druhé svìtové vál-
ky Hanna ukrývala Dorotu pod fale�-

MÌSTO POD WAWELEM 
Nìkolik obrázkù z podzimního Krakova

Pøesídlení �idù do ghett � ulice Szlak, 1941. Foto archiv.

Pøesídlení krakovských �idù do ghett, 1941. Foto archiv
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ným jménem Trzaskowská u sebe
doma. Nakonec se od Hanny pøestìho-
vala k pøíbuzným, nebot� nechtìla ris-
kovat kamarádèin �ivot. Na udání sou-
seda byla zatèena
gestapem a zastøele-
na na konci roku
1943 v Rdziostówie
(nedaleko mìsta
Nowy S¹cz). V úpatí
kopce tam bylo za-
vra�dìno kolem 2 ti-
síc �idù a Polákù.
Mimochodem, její
sestra, právnièka
Aniela Steinsbergo-
vá, válku pøe�ila
a stala se v Polsku
známou obhájkyní
politických vìzòù
a zakládající èlenkou Výboru na obra-
nu dìlníkù (KOR). 

WITTGENSTEIN A JEHO 
(NE)SETKÁNÍ S TRAKLEM
�Pøedevèírem jsem byl odveden a pøi-
dìlen k 2. pevnostnímu dìlostøelecké-
mu pluku v Krakovì,� zapsal si 9. srp-
na 1914 do deníku ètyøiadvacetiletý
Ludwig Wittgenstein. Mladý vídeòský
filozof, pocházející z bohaté �idovské
rodiny, syn oceláøského magnáta a nada-
né klavíristky (Leopoldina Kallmusová
pocházela z pra�ské �idovské rodiny).
Poté, co Rakousko-Uhersko vyhlásilo
válku Srbsku, se Wittgenstein dobro-
volnì pøihlásil k vojenské slu�bì a byl
odvelen právì do Krakova, jedné z nej-
vìt�ích pevností monarchie. Vzápìtí
byl pøidìlen na loï Goplana (opancé-
øovaný parník), která s dal�ími lodìmi
kotvila pod královským hradem Wa-
wel, brázdila vody Visly, a jejich úko-
lem bylo hlídkovat na pohranièní øece.
A po vypuknutí války také podporovat
vlastní jednotky v poli. 

Dne 15. srpna 1914 byl Wittgenstein
pový�en na pozici operátora palubních
svìtlometù. Monotónní obsluha na lodi
ho znechucovala. Musel spát na slámì,
v noci vstávat, v podpalubí trpìl pu-
chem. �Nejlépe se mi momentálnì pra-
cuje pøi loupání brambor,� napsal si do
deníku. V té�e dobì byl do krakovské
vojenské nemocnice, na psychiatrické
oddìlení, pøevezen sedmadvacetiletý ra-
kouský básník Georg Trakl (té� syn èes-
ké matky). Expresionistický básník byl
na rozdíl od Wittgensteina odveden pøí-
mo na frontu a slou�il v Halièi jako vo-

jenský lékárník. Bìhem bitvy u Grodku
musel sám o�etøit devadesát vá�nì zra-
nìných vojákù, kterým nemohl pøíli�
pomoci. V dùsledku toho se nervovì

zhroutil a pokusil se
o sebevra�du zastøe-
lením. V øíjnu 1914
byl poslán do Krako-
va a odtud poslal po-
hlednici Wittgenstei-
novi, kterého znal
z doby pøed válkou
(z otcova dìdictví
Wittgenstein finan-
coval znaèným sti-
pendiem nìkolik
umìlcù, mj. Trakla,
Rilka a Kokoschku).
Po�ádal ho o setkání
a duchovní podporu.

V�e spìlo k dùle�itému setkání. 
Jen�e Wittgensteinova loï musela

odplout po Visle do Sandomierze a do
Krakova se vracela a� 5. listopadu
1914. Wittgenstein si tehdy zapsal:
�Ráno plujeme do Krakova, kde by-
chom mìli být pozdì veèer. Cítím se
netrpìlivý, najdu Trakla? Mám velkou
nadìji. Moc mi chybí èlovìk, se kterým
bych si mohl upøímnì popovídat.�
Teprve 6. listopadu ráno mù�e Wittgen-
stein v uniformì vystoupit na bøeh
a spìchat za Traklem do posádkové ne-
mocnice. Do deníku si v�ak veèer napí-
�e: �Tam jsem se dozvìdìl, �e Trakl
pøed tøemi dny zemøel. Velmi hluboce
se mì to dotklo. Jak
smutné, jak smut-
né!!! Chudák Trakl!
(...) Buï vùle Tvá.�
Trakl se na pokraji
psychických sil roz-
hodl ukonèit své trá-
pení a v noci z 2. na
3. listopadu spáchal
sebevra�du pøedáv-
kováním léky. Ve
chvíli, kdy Wittgen-
stein odcházel z ne-
mocnice, bylo Trak-
lovo tìlo odvá�eno
na nedaleký høbitov.
Kdo ví, jak by se Traklùv �ivotní pøí-
bìh odvíjel, kdyby to Wittgenstein bý-
val stihl. Nebot� ve spoleèné blízkosti
�otøesených� by se mu lépe èelilo de-
presím, zvlá�t� kdy� filozof zùstal
v Krakovì a� do roku 1916.

Zatímco Traklùv hrob zarùstá travou,
Wittgenstein kariérnì stoupá, úèastní

se bojù u Sanoku a v Itálii, je pový�en
na poruèíka a vyznamenáván za odva-
hu v boji. Konec války pøe�ije v zajetí,
ale to u� je docela jiný pøíbìh. Dodám
jen, �e 3. listopadu 2024 jsem jako sa-
mozvaný zástupce èeských básníkù,
spoleènì s rakouskými a polskými pøá-
teli, polo�il k Traklovì pamìtní desce
na krakovské nemocnici, v den 110.
výroèí jeho smrti, podzimní kvìtinu,
zapálili jsme svíèky a u budovy býva-
lého psychiatrického oddìlení vzpo-
mnìli také na Traklovo osudové
(ne)setkání s Wittgensteinem. 

ZUZANNA A DIANA
Listopadové odpoledne za Krakovem.
V P³aszówì. Stával zde rozlehlý kon-
centraèní tábor pro �idovské obyvatele
Krakova. V blízkých lomech otroèili
a umírali. V terénu se nachází nìkolik
masových hrobù. V nich le�í mladá bás-
níøka Zuzanna Ginczanka. Nebo archi-
tekta Diana Reiterová. Stovky vìzòù zù-
staly zavalené ve skalních �tolách.
Vy�lapané pì�iny, popisky a dokumen-
tární fotografie na orientaèních tabulích,
v trávì betonové základy døevìných ba-
rákù. A zohavená torza dvou velkých �i-
dovských høbitovù, na nich� nacisté
s rozko�í vystavìli tento tábor. Z nìj
mnoho nezùstalo, pouze kamenná strá�ní
vila, ze které komandant Amon Göth støí-
lel po vìzních. Obrysy apelplacu oznaèu-
je vysypaný �tìrk, naznaèeny jsou i hra-
nice obou høbitovù. Na návr�í, ze kterého

je rozhled na celý
Krakov a do blízkých
sídli�t�, se nacháze-
jí bývalé    vojenské
�ance a bastion z èa-
sù rakousko-uherské-
ho mocnáøství, sou-
èást opevnìní. Plný
tisícù mrtvých �idù
a Polákù. Na okrouh-
lém valu travnatého
terénu stojí monu-
mentální pomník ar-
chitekta Witolda
Cêczkiewicze, posta-
vený v roce 1964

a vìnovaný obìtem nìmeckého vra�dìní.
Lidé z okolních sídli�t�sem chodí se psy
na vycházky, jezdí na kolech, vidìl jsem
skupinu piknikovat, v létì se tu opalují
na dekách. Zøejmì pova�ují bývalý tá-
bor-pohøebi�tì za park oddechu a fitnes-
su. Pøitom tady ka�dý strom a ka�dá pro-
hlubeò ti�e øve.               MILO� DOLE�AL

Dorota Seydelmanová: Dívka u okna, 1930.

�idovský høbitov v Plaszówì u Krakova, který
Nìmci znièili a vybudovali tam koncentraèní tábor.



S výstavou zahrnující umìlce, kteøí tvoøili
od poèátku 20. století v Paøí�i, jsme se ji�
setkali pøi pøíle�itosti expozice v berlín-
ském �idovském muzeu (Rch 4/2023). Ta
se soustøedila na známé i ménì proslulé �i-
dovské malíøe, kteøí se narodili ve støední
a východní Evropì, nejlep�í umìlecká léta
pro�ili ve mìstì nad Seinou, v nìm� na�li
inspiraci a útoèi�tì; nìkterým se pak poda-
øilo uniknout holokaustu, mnozí byli za-
vra�dìni. Souèasná výstava École de Pa-
ris: Umìlci z Èech a meziváleèná
Paøí�, kterou pøipravila Národní ga-
lerie v Praze ve Vald�tejnské jízdár-
nì, pøibli�uje paøí�skou �kolu (tedy
umìlce, kteøí z rùzných koutù svìta
pøicházeli do Paøí�e a zde pracovali,
ani� mìli nìjaký spoleèný program)
pøedev�ím prostøednictvím tøí malíøù
z Èech. 

Jsou to (pí�eme je tak, jak jsou
uvedeni na výstavì, tedy francouz-
skou podobou jejich jmen): GEORGES
KARS (1880 Kralupy nad Vltavou �
1945 �eneva), OTHON COUBINE
(1883 Boskovice � 1969 Marseille),
FRANÇOIS ZDENEK EBERL (1887 Pra-
ha � 1962 Paøí�). Expozice se vìnuje
i jejich spoleèenskému okruhu a pøi-
bli�uje rovnì� dobové sbìratele a zpù-
sob, jak byly výstavy instalovány. 

Díky kurátorce Annì Pravdové,
která se díly autorù z Èech ve Francii
dlouhodobì zabývá (pøipomeòme
její pozoruhodné instalace díla Josefa
�ímy a Toyen èi výstavu Zastihla je
noc. Èe�tí umìlci ve Francii 1938�1945),
mù�eme nahlédnout do umìleckého pro-
støedí Paøí�e ve 20. a 30. letech a uvìdomit
si mnohé souvislosti. Dle A. Pravdové ne-
jsou zmínìní tøi umìlci (na rozdíl od jiných
�Paøí�anù�, jako byli zmínìní �íma èi Toy-
en nebo Franti�ek Kupka) tolik známí,
ov�em díky øadì výstav (mj. v Guttmanno-
vì galerii) není jméno Jiøího/Georga/Geor-
gese Karse novinkou a mnozí znají i dílo
boskovického rodáka Otakara Kubína (Ot-
hona Coubina). K objevùm expozice tak
patøí pøedev�ím díla Françoise Zdenka
Eberla.

Po rozvratu první svìtové války opustili
mnozí umìlci avantgardní smìry a rozhod-
li se k návratu �k starým základùm� (jak to
formuloval Josef Èapek). Tak vznikala díla
neoklasicismu, tedy taková, která vìrnì zo-
brazovala skuteènost, ale modernìj�ím

zpùsobem. Tento smìr zasáhl i Karse, Cou-
bina a Eberla, ka�dého jiným zpùsobem.
Na výstavì lze zhlédnout øadu �enských fi-
gur, aktù a portrétù (mj. pozoruhodný Karsùv
portrét Richarda Weinera), mnoho krajin, vý-
jevy z mìstského prostøedí a Eberlovy �sle-
pé� portréty (tváøí s oèima bez zornic)
z prostøedí barù a prostitutek.

V únoru pøí�tího roku si pøipomeneme
80. výroèí Karsovy smrti, k jeho osobnosti
a dílu se vrátíme v lednovém èísle. V tomto

textu pøiná�íme informace o Karsovì paøí�-
ském okruhu, jen� je na expozici zajímavì
prezentován prostøednictvím obrazù a øa-
dou fotografií.

PROKLETÁ TROJICE,
PASCIN A ORLOFF
Ke Karsovým nejbli��ím pøátelùm patøila
svérázná a bouølivým �ivotem známá rodi-
na: modelka a malíøka Suzanne Valadon,
její syn, malíø Maurice Utrillo, a její man�el
André Utter (jen� byl o tøi roky mlad�í ne�
syn Maurice). Kars za bohémskou (èi, jak
se jí øíkalo, �prokletou�) trojicí chodíval do
jejich bytu na Montmartru, který byl blízko
jeho ateliéru; jezdil za ní i do jejich letního
bytu na zámeèek k Lyonu, kde spoleènì
s Utrillem hrávali na klavír a housle. Kars
namaloval dva Utrillovy portréty a Utrillo
zase na oplátku nakreslil podle pohlednice,

ji� mu Kars zaslal z Èech, naivistickým
stylem jeho rodný dùm v Kralupech nad
Vltavou. Valadon ztvárnila Karsovu man-
�elku Noru a na výstavì je k vidìní i obraz,
na nìm� Kars starou pøítelkyni Suzanne za-
chytil v dubnu 1938 na smrtelné posteli.

K blízkým Karsovým pøátelùm patøili
dále malíø bulharského pùvodu Jules Pas-
cin a pozoruhodná sochaøka Chana Orloff.
S Pascinem, jeho� rodné pøíjmení znìlo
Pinkas a pro svùj nespoutaný �ivot byl
v Paøí�i zván �princ Montparnassu�, sdíleli
spoleènì ateliér, a dokonce spoleènì nama-
lovali jeden obraz. 

Chana Orloff (1888 Kamienka na Ukra-
jinì � 1968 Tal ha�omer, Izrael) �ila
v Paøí�i od roku 1910, vystudovala
zde sochaøství na Ruské akademii na
Montparnassu a posléze se seznámila
s øadou umìlcù (mj. s H. Matissem,
P. Picassem, G. Braquem). Vytvoøila
jejich portréty a soustøedila je do alba
nazvaného Les Figures d´aujourdhui
(1923). Proslavila se jako autorka so-
chaøských portrétù � bronzová
busta G. Karse z roku 1934 (zapùjèe-
ná z Mìstského muzea v Kralupech
nad Vltavou) dokazuje, jak �ivì, vìr-
nì a originálnì dokázala zachytit svùj
model. Orloff je zastoupená je�tì
bronzovou plastikou Já a mùj syn
z roku 1927, sochaøským autoportré-
tem a rozmìrnou plastikou taneènice,
je� jasnì prozrazuje, proè se její tvor-
ba stala symbolem umìní ve stylu art
deco. Na výstavì je k vidìní zvìt�ená
fotografie ateliéru Chany Orloff
z roku 1938, v nìm� na stìnì visel
Karsùv Portrét �eny. Ten je zde na
své místo skuteènì doplnìn.

Právì s Orloff a jejím synem prchal Kars
z Paøí�e pøed nacisty, skrývali se nejprve
v Lyonu, poté se jim podaøilo po strastiplné
cestì dostat do �výcarska. Kars pak v �e-
nevì v únoru 1945 v zoufalství nad zpráva-
mi o �oa spáchal sebevra�du.

BERTHE WEILL, LEO STEIN
V souvislosti se sbìrateli a galeristy padnou
na výstavì dvì zásadní jména: Berthe Weill
a Leo Stein. Aè není Berthe Weill tak známá
jako její kolegové (Daniel-Henry Kahnwei-
ler èi Paul Rosenberg), byla to ona, která
umo�nila mnohým pozdìji proslulým umìl-
cùm, aby u ní mìli svou první výstavu
(a v pøípadì Amedea Modiglianiho jedinou
expozici svého �ivota). Jak kurátorka zdùraz-
òuje, Berthe Weill byla první �enou, která se
vìnovala obchodu s umìním a zalo�ila v Pa-
øí�i vlastní galerii.       (pokraèování na str. 13)
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Z výstavy: fotografie z ateliéru Chany Orloff (vpravo) se skuteèným
Karsovým obrazem na stìnì.



Autorské texty
Ballint, Benjamin: Strhnout je ze zdi, zamyšlení izrael-
sko-amerického spisovatele o reakcích
na masakr 7. října (č. 1, str. 20; přeložila
Magdaléna Platzová); Buckard, Christi-
an: Pražské cesty ke slávě, ukázka
z knihy Egon Erwin Kisch (č. 1, str. 16–
18; přeložila Věra Trnková, poznámku
o autorovi napsal jd); Dakowicz, Prze-
mysłav: Tři sestry Franze Kafky (č. 8, str.
10–11, 13, z polštiny přeložil Josef Mlej-
nek); Doležal, Miloš: Franz Kafka v Zürau
(č. 7, str. 19); Doležal, Miloš: V klopě
čerstvou kamélii, z veršů v knize Česká
litanie (č. 5, str. 18–19); Doležal, Miloš:
Odpoledne mám tančit v Lese. Potulka
Třeští po stopách Franze Kafky a jeho
strýce Siegfrieda (č. 6, str. 8–9); Gott-
lieb, Robert: S tužkou v ruce. Ze vzpomínek slavného
redaktora (č. 2, str. 18–19, přeložila am); Hornová,
Dara: Je to lež!, úryvek z knihy Lidé milují Židy mrtvé
(č. 3, str. 18–19, přeložila Gita Zbavite-
lová); Karfík, Filip: Laudatio na překlada-
telku Alenu Bláhovou (č. 7, str. 10–11);
Kosky, Barrie: Mistři pěvci norimberští,
úryvek ze vzpomínek operního režiséra
(č. 4, str. 18–19, přeložila Věra Trnková);
Kroutvor, Josef: Dvě kratší zamyšlení –
Píseň o želvě a Korektnost za každou
cenu (č. 4, str. 17); Lasker-Schülerová,
Elsa – čtyři básně v překladu Aleny Blá-
hové (č. 6, str. 15); Mühlberger, Josef:
Zámek je všude – na závěr roku Franze
Kafky (č. 12, str. 8–9, překlad Veronika
Dudková a Václav Petrbok); Pressbur-
ger, Giorgio: Dvě povídky (č. 10, str.
18–19, z italštiny přeložil Šimon Daní-
ček); Rubinštejn, Lev: Jednou tohle, pak onohle
(ukázky z básní přeložil a nekrolog autora napsal Jan
Machonin; č. 2, str. 8–9); Navalnyj, Alexej, Šaran-
sky, Nathan – vězeňská koresponden-
ce (č. 4, str. 12–13, přeložila am); Siao-
po, Liou: Kafko, chci ti říct (č. 7, str. 18,
čínskou báseň přeložila Olga Lomová);
Sidon, Karol: Černí a bílí (reportáž
z Literárních listů, 1968); Sidon, Efra-
im Karol: Dopis vrchního rabína k Roš
hašana 5785 (č. 10, str. 3); Thomová,
Françoise: Nový světový řád, o Putino-
vě destruktivním nihilismu (č. 9, str. 3,
z francouzštiny přeložil Josef Mlej-
nek); Toman, Jindřich: Orwell v praxi.
Pár poznámek ke stanovému městeč-
ku na univerzitě v Ann Arbor (č. 7, str.
13); Wechsberg, Joseph: Návrat
domů, úryvek ze vzpomínkové prózy
(č. 9, str. 18–19, přeložila am); Weiner, Richard:
Blahosklonný den – ze sbírky Lítice (č. 12, str.
14–16).

Izrael: komentář Zbyňka Petráčka 
(není-li uvedeno jinak, str. 21)

Proti celému světu? (č. 1); Jak se stát
genocidníkem (č. 2); Osídlit Gazu? (č. 3);
S telefonem o šábesu (č. 4); Írán: akce
a reakce (č. 5); Boj o příběh Izraele (č. 6);
Gaza jako Mosul? (č. 7); Na vině i arogan-
ce (č. 8); Na řadě je Hizballáh (č. 9); Rok po
7. říjnu (č. 10); Válka: minusy i plusy
(č. 11); Půjde to s Trumpem líp? (č. 12).

Izrael: další texty
Am Jisrael chaj – k 76. výročí vzniku
Státu Izrael (č. 6, str. 20, jd); Karel
Schwarzenberg a Izrael (č. 1, str. 26,
Tomáš Kulka); Násilí jako program –
o protipalestinských demonstracích
v USA (č. 2, str. 10, Eitan Fischberger,

přeložila am); Niekolko faktov o Hamase – o chartě
Hamásu z roku 1988 (č. 2, str. 16–17, text Matthiase
Küntzela přeložil Jaro Franek); Příčiny masakru ze 7.

října 2023 (č. 3, str. 12–13, Armand
Laferrére, přeložil Josef Mlejnek); Stojíme
zde společně – veřejné pietní shromáž-
dění na Staroměstském náměstí k roční-
mu výročí útoku na Izrael (č. 11, str. 3,
fžo); Konec éry po holokaustu – zamyšle-
ní k výročí útoku 7. října (č. 11, str. 20,
Josi Klein Halevi, přeložila am); Wrap-
ping Memory – o charitativním projektu
akademie Becalel (č. 12, str. 20, am).

Judaismus
Komentář k týdennímu čtení v Tóře od
vrchního zemského rabína Efraima
Sidona (str. 4)
Šechina na hranicích (Šemot; č. 1); Refi-

dim a Sinaj (Jitro; č. 2); Polovina šekelu (č. 3); Osmý
den (Tazria; č. 4); Smrt Aharonových synů (Acharej
mot, č. 5); Buď – anebo (Bechukotaj, č. 6); Studna ve

skále (Chukat, č. 7); Jeruzalém, hlavní
město Izraele (Ree, č. 8); Přivedu vás do
té země, protože nás přivedl (Ki tavo,
č. 9); Nebesa, nastavte uši (Haazinu,
šabat šuva, č. 10); Proč Tóra nezačíná
prvním příkazem (č. 11); Kdy je ztráta
objevem (Toldot, č. 12).

Komentář k týdennímu čtení v Tóře od
rabína sira Jonathana Sackse (str. 5)
Svoboda a pravda (Vaera; č. 1); Vize
a detail (Mišpatim; č. 2); Síla Kol nidrej
(Ki tisa; č. 3); Ostych proti horlivosti
(Šemini; č. 4); Myslet dopředu (Behar;
č. 5); Válka a přátelství (Behaalotcha;
č. 6); Zélót nemůže být vůdcem (Pin-

chas; č. 7); Spravedlnost a soucit (Dvarim, č. 8); Jak to
mělo být a jak to bylo (Ki tece, č. 9); Odvaha žít v nejis-
totě (Noach, č. 11); Trpělivé čekání (Mikec, č. 12).
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Osobnosti / nekrology
Avineri, Šlomo – nekrolog historika a politologa, sio-
nisty a demokrata (č. 2, str. 3; am); Badinter, Robert
– nekrolog francouzského právníka a politika (č. 3, str.
10–11, Magdaléna Platzová s přispě-
ním Jiřího Zavadila); Bauer, Jehuda –
nekrolog významného historika holo-
kaustu (č. 12, str. 3, am); Bláhová,
Alena – nekrolog přední české překla-
datelky z němčiny a francouzštiny (č. 6,
str. 14–15, am); Demetz, Peter – nekro-
log literárního historika, spisovatele,
profesora německé a srovnávací litera-
tury (č. 6, str. 3, jd); Demetz, Peter –
vzpomínka Josefa Kroutvora na setkání
na Yaleově univerzitě (č. 6, str. 17);
Hodrová, Daniela – vzpomínka na vý-
znamnou spisovatelku (č. 10, str. 16,
Věra Trnková); Hoida, Ervín – veterán
druhé světové války (č. 2, str. 23, Jiří
Klůc); Fantera, Bruno – Spravedlivý z Říma (č. 1, str.
13, Miloš Doležal); Janovic, Tomáš – nekrolog slo-
venského básníka, spisovatele, novináře a humoristy
(č. 2, str. 14–15, Peter Salner); Kahne-
man, Daniel – nekrolog psychologa
a nositele Nobelovy ceny (č. 5, str. 11,
am); Kovtun, Jiří – vzpomínka na básní-
ka, prozaika, historika a přítele, od jehož
úmrtí uplynulo 10 let (č. 10, str. 23, jd);
Krausová, Dita – k 95. narozeninám
přeživší holokaustu, pedagožky, spiso-
vatelky a editorky (č. 8, str. 20, am);
Křístková, Magdalena – nekrolog absol-
ventky Lauderových škol, jedné z obětí
střelby na Filozofické fakultě UK (č. 2,
str. 23, LŠ); Neustadt, Mina – nekrolog
hudební pedagožky a organizátorky set-
kání Nove svetlo (č. 11, str. 23, Silvia
Neustadt); Podwal, Mark – vzpomínka
na výjimečného umělce a vzácného přítele (č. 10, str.
8–9, Arno Pařík); Reisenauer, Pavel – nekrolog geni-
álního kreslíře a ilustrátora (č. 3, str. 23, am); Rubin-
štejn, Lev – nekrolog ruského židovské-
ho básníka a esejisty (č. 2, str. 9, Jan
Machonin); Salomonovič, Radan –
nekrolog předsedy Rady Lauderových
škol a obětavého člověka (č. 12, str. 13,
Leo Pavlát); Seinfeld, Jerry – k 70. naro-
zeninám slavného amerického komika,
herce a producenta (č. 4, str. 23, am);
Serra, Richard – nekrolog sochaře,
autora monumentálních plastik (č. 5,
str. 15, am); Schiffová, Věra – nekrolog
přeživší Terezína a spisovatelky (č. 2,
str. 23, Jiří Klůc); Stein, Fred – o foto-
grafovi z Drážďan a jeho snímcích
z New Yorku (č. 1, str. 10–12, am);
Vrba, Rudolf – o síle odkazu muže, který
uprchl z Osvětimi a vydal poté o vyhlazovacím táboře
svědectví (u příležitosti 100. výročí jeho narození)
(č. 9, str. 23, am); Westheimerová, Ruth – nekrolog
slavné americké psycholožky a sexuální terapeutky

(č. 8, str. 20, am); Winternitzovi, Moriz, Max a Pavel
– o třech generacích vědců původem ze Žatce (č. 5,
str. 12–13, Jan Machonin).

Publicistika
Anketa o kulturním zážitku a výročí Fran-
ze Kafky – odpovídali: Marek Bouda,
Petr Brod, Miloš Doležal, Tomáš Glanc,
Josef Kroutvor, Pavla Niklová, Jan Pla-
cák, Magdaléna Platzová, Jana Rogoff,
Karol Efraim Sidon, Jan Šulc, Veronika
Tuckerová, Jiří Zavadil (č. 1, str. 14–15,
23; připravila am); Anketa absolventů roč-
ního programu institutu Paideia – odpo-
vídali Petr Papoušek, Tereza Gafna Váňo-
vá, Štěpán Menaše Kliment, Jan Finger-
land, Lukáš Přibyl, David Kraus, Eva Šrut,
Pavlína Šulcová (č. 8, str. 14–15, pš); Anti-
semitismus v České republice v roce
2023 (č. 8, str. 3, fžo); Cena Toma Stop-

parda pro Vladimíra Mertu (č. 7, str. 3, jd); Děti z Izieu
– 80. výročí transportu č. 71 z Drancy (č. 5, str. 20,
Magdaléna Platzová); Děti Maislovky už pojedenácté

(č. 7, str. 26, Věra Trnková); Kolumbova
rodina – španělští vědci prozkoumali
DNA slavného mořeplavce (č. 11, str.
10–11, Yvette Millerová, přeložila am);
Kdy se Sparta změní? – o posledním
antisemitském incidentu letenského
klubu (č. 7, str. 23, Hugo Marx); Lety
u Písku – o novém památníku Romů
a Sintů a vzpomínkovém prostoru mezi
lesem a loukou (č. 8, str. 8–9, am); Nej-
modernější v Evropě – o opravených
Automatických mlýnech bratří Winter-
nitzů v Pardubicích a místní židovské
komunitě (č. 3, str. 8–9, 11, am); Opera,
přednášky, debaty – akce ke 100. výročí
úmrtí Franze Kafky v Praze (č. 7, str. 12,

am); Oskar Kafka – o motocyklistovi a aviatikovi, pří-
buzném slavného spisovatele (č. 11, str. 18–19,
Michal Plavec); Petiční klání – o kritice a podpoře

postoje vlády ČR vůči Izraeli (č. 3, str. 3,
jd); Příběhy kolem Lipí – o výpravě do
Port Arturu a venkovské hospody
u Náchoda u příležitosti 100. výročí
narození Josefa Škvoreckého (č. 11, str.
23, Josef Kroutvor); Román Daniely
Hodrové Podobojí a drama K. E. Sidona
Shapira v hebrejském překladu (č. 7, str.
19, vt, am); S láskou k Zabar’s – o legen-
dárním lahůdkářství na Upper West Side
(č. 9, str. 20, Monika Hanková); Středo-
evropské fórum ocenilo Josiho Kleina
Haleviho (č. 1, str. 8); Tři zámky a hřbi-
tov – o památkách z plzeňského jihu
(č. 9, str. 12–13, 19, jd); Třicáté výročí
založení Židovského muzea a navrácení

jeho sbírek židovskému společenství (č. 10, str. 20, jd);
Usnesení rady vlády ČR pro národnostní menšiny (č. 1,
str. 3); Zpátky v poušti – o roli socialistů a situaci před
parlamentními volbami ve Francii (č. 7, str. 8–9,
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Robert Zaretsky, přeložila am); Ztracené knihy
z Hochschule für die Wissenschafts des Judentums
(č. 5, str. 23, Michal Bušek). 

Recenze festivalů, filmů, divadel 
a výstav
100. výročí – o několika událostech
věnovaných centeniu úmrtí Franze
Kafky (č. 7, str. 14–15, am); Dvě kafkov-
ské opery – o dílech Popis jednoho zápa-
su a Dopis otci (č. 9, str. 11, Josef Krou-
tvor ml.); École de Paris: Umělci z Čech
a meziválečná Paříž – o výstavě ve Vald-
štejnské jízdárně (č. 12, str. 12–13, am);
Gaby Aghion a módní dům Chloé –
o výstavě v newyorském Židovském
muzeu (č. 3, str. 20, Monika Hanková);
Hluboký zážitek – o výstavách Broncie
Koller-Pinell a umělců nové věcnosti ve
Vídni (č. 9, str. 14–15, Jan Placák); Jak
vznikla ikona – o výstavě k 100. výročí narození Fran-
ze Kafky v Bodleian Library v Oxfordu (č. 9, str. 24, Zoë
Mulcare); Jeden život – film o Nicholasi Wintonovi
(č. 1, str. 9; jd); KAFKAesque – o meziná-
rodní výstavě v pražském DOXu (č. 4,
str. 20, am); Lucia Moholy: Exposures –
o výstavě pražské rodačky, fotografky,
dokumentaristky Bauhausu v pražské
Kunsthalle (č. 10, str. 10–11, am); Malí-
ři a jejich inspirace – o několika paříž-
ských výstavách (Constantin Brancu,si,
impresionisté, Nathanaëlle Herbelin,
Weegee) (č. 6, str. 16–17, am); Nejkrás-
nější iluminace – o výstavě vzácných
hebrejských rukopisů v Metropolitním
muzeu v New Yorku (č. 7, str. 20, Jiří
Zavadil); Očima Franze Kafky – o studi-
ích věnovaných vztahu slavného spiso-
vatele k výtvarnému umění (č. 9, str.
8–9, 15, Arno Pařík); Philip Guston – o výstavě new-
yorského umělce v Tate Modern v Londýně (č. 2, str.
20, Benedict Mulcare); Pronikavý pohled – o výstavě
Nové realismy v Galerii hlavního města
Prahy (č. 8, str. 23, 25, am); Rodinný
poklad – o německo-francouzském filmu
o hledání minulosti a vztahu dcery
a otce (č. 8, str. 17, jd). 

Recenze knih
Asbrink, Elisabeth: 1947 (č. 8, str. 16,
Peter Salner); Bergelson, Dovid: Na bře-
zích Dněpru (č. 12, str. 17, jd); Berger,
Joseph: Elie Wiesel. Prelomiť mlčanie
(č. 9, str. 16, Peter Salner); Bílek, Jan,
Schreiberová, Jarmila: Pátečníci na
fotografiích Karla Čapka (č. 5, str. 17,
19, am); Boučková, Tereza: Dům
v Matoušově ulici (č. 11, str. 17, am);
Dukes, Jozef, Slutsky, Eugene: Slovenské synagógy
na starých pohľadniciach (č. 3, str. 16, Peter Salner);
Franek, Jaroslav: Izrael Palestína. Krátka história (č. 5,
str. 16, Peter Salner); Friedlander, Omer: Muž, ktorý

predával vzduch vo Svätej zemi (č. 1, str. 19, Peter Sal-
ner); Hanan, Rachel: Přemohla jsem hněv a nenávist
(č. 7, str. 17, Hana Ulmanová); Hornová, Dara: Lidé
milují Židy mrtvé. Zprávy z děsivé přítomnosti (č. 3, str.

17, am); Janáčová, Eva, Svoboda,
Lukáš: Karlovarská idyla? Židé v západo-
českých lázních (č. 11, str. 12–13, jd);
Jehošua, Avraham B.: Osvobozená
nevěsta (č. 10, str. 17, Hana Ulmanová);
Jemini, Ben-Dror – Mašinérie lží. Média,
akademická půda a izraelsko-arabský
konflikt (č. 9, str. 17, am); Jesenská,
Milena: Dopisy a dokumenty, Marie
Jirásková (ed.) (č. 6, str. 18–20, am);
Judaica Bohemiae LVIII, nové číslo
anglicky vydávaného sborníku ŽMP na
téma Židovské a nežidovské obyvatel-
stvo v Protektorátu Čechy a Morava
(č. 3, str. 14–15; č. 4, str. 14–15, Arno
Pařík); Mešková Hradská, Katarína:

Židovská škola (č. 6, str. 23, Peter Salner); Židovská
ročenka 5784 (č. 3, str. 23, jd); Nevo, Eškol: Sled uda-
lostí (č. 7, str. 16, Petr Salner); Szatmáry, Michal:

Lokálny sexsymbol (č. 4, str. 16, Peter
Salner); Wasserstein, Bernard: Městeč-
ko na kraji dějin (č. 5, str. 14, Hana
Ulmanová); Zylbermanová, Ruth: Auto-
biografie jednoho pařížského domu. Pří-
běhy, osudy a deportace 1942–1945
(č. 11, str. 9, Marek Bouda, jd).

Rozhovory
(Není-li uvedeno jinak, str. 6–7)
Benjamin, Ross, americký překladatel –
o vydávání Franze Kafky v USA a překlá-
dání souborného vydání jeho Deníků do
angličtiny (č. 8, str. 6–7, 9, am); Dorůž-
ka, David, jazzový skladatel a kytarista –
o rodině, jazzu a dalších zdrojích jeho

hudby (č. 4, am); Hermele, Noa, ředitel institutu Pai-
deia ve Stockholmu – o programech Paideii a jejích stu-
dentech (č. 8, str. 12–13, Pavlína Šulcová); Hvížďala, Ka-

rel, Sidon, Karol: Lež má krátké nohy –
ukázka z knižního rozhovoru (č. 10, str.
14–15, úvodní poznámku napsal jd);
Cherkassky, Zoja, izraelská malířka, rea-
gující ve svém díle na konflikty a války
(č. 6, str. 12–13, Pavlína Šulcová);
Karas, Petr, odcházející ředitel Laudero-
vých škol – o své práci a specifických
problémech a radostech židovské školy
(č. 6, str. 6–7, 9, am); Podwal, Mark,
newyorský lékař a malíř – výběr ze tří
rozhovorů u příležitosti Podwalova
skonu (č. 10, úvodní poznámka am);
Pospíšil, Michael W., fotograf a diplo-
mat (č. 1, str. 6–7, 12; připravil jd); Přibyl,
Lukáš, historik, režisér dokumentarista

a diplomat – o životě ve válčícím Izraeli, rozdělené spo-
lečnosti, obviněních z genocidy a pravdě, která je
vždycky první obětí války (č. 5, str. 6–7, 10, am); Ská-
lová, Lia – o životě a válkách v Izraeli (č. 2, str. 6–7, 11,
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am); Steiner Borek, Michael, tlumočník a fotograf –
o tlumočení pro Bílý dům a fotografickém cyklu Beze-
xistence (č. 9, str. 6–7, 10, am); Svátek, Jindřich, foto-
graf, jenž v 80. letech zachytil dění ve Staronové
synagoze (č. 3; am, poznámka o výstavě
Svátkových snímků jd); Šmídová, Jana,
novinářka – o jejím otci Milanu Wienero-
vi a filmu Vlny (č. 11, str. 16); Teplitsky,
Michael, divadelní režisér, herec a pro-
ducent – o životě v Baku, studiích a práci
v Izraeli a moderním jidiš divadle (č. 11,
str. 6–8, am); Toman, Jindřich, lingvista,
slavista, germanista – o jeho knize Čeští
Židé a jejich devatenácté století. Texty,
diskuse, konflikty (č. 12, am); Tuckero-
vá, Veronika, germanistka, slavistka –
o tom, jak se vydávaly a četly knihy
Franze Kafky v Čechách v letech
1948–1989 (č. 7, 6–7, 12, am). 

Události na Slovensku
(Ne)synagógy. Ako sa na Slovensku nezvratne zmenili
božie stánky (č. 10, str. 12–13, Peter Salner); Ocenění
Rad Ľudovíta Štúra pro Gizelu Fleichma-
novou in memoriam, členku protinacistic-
kého odboje na Slovensku, oběť holokau-
stu (č. 4, str. 26, Peter Salner); Slovensko
volilo prezidenta aneb Cesta z Európy na
Balkán (č. 5, str. 3, Jaro Franek). 

Výběr z českých médií
(Není-li uvedeno jinak, str. 22 a připra-
vuje jd)
Genius loci …a další události (č. 1); Das
Landleben… (č. 2); Jedna karta chybí…
(č. 3); Jo, liška, ta tu chodí… (č. 4); Kafka
a Svět knihy… (č. 5); Nestačím žasnout…
(č. 6); Rabín na 15. místě… (č. 7); Nathan
zvítězil… (č. 8); Nikdo se nestěhuje…
(č. 9); Třeba půjdou tekuté… (č. 10); Šarlatán… (č. 11);
Ukradený Weizmann… (č. 12).

Zprávy ze světa
(Není-li uvedeno jinak, str. 28 a připra-
vuje am)
č. 1: Smrt rukojmích; Strach na univerzi-
tách; Zemřel Henry Kissinger; Chanuka
ve Westminsteru; Zákaz vstupu pro
osadníky.
č. 2: Soud v Haagu; Pozastavení pomoci
UNRWA; Nejmladší premiér Francie;
Proces kvůli knihám v USA; Portréty
zachráněných v Národní portrétní galerii
v Londýně; Výstavy ve Vídni. 
č. 3: Hrozba demokracii; Válka v kultuře;
Zákon proti dezinformacím prošel Kne-
setem; Berlinale a jeho závěrečný cere-
moniál; Útoky na Izrael v několika fron-
tách; Kafka 100; Kraus a Schönberg 150.
č. 4: Muzeum holokaustu v Amsterdamu; Stop pomo-
ci UNRWA; Glazerova oscarová řeč; Ramadán jako
znak míru; Nový agent 007; Weegee v Paříži.

č. 5: Nepokoje v kampusech; Trest pro imáma; Bie-
nále v Benátkách a Izrael; Zemřel Jürgen Serke;
Zelenskyj na sederu v Kyjevě; Rozsudek nad strůjci
atentátu na židovské komunitní centrum AMIA

v Buenos Aires.
č. 6: ICC a jeho zatykače; Odměna za
terorismus; Turecko – Izrael; Eurovize
a píseň Říjnový déšť; Mozaiková podlaha
Marka Podwala v synagoze v Eldridge
Street.
č. 7: Útok v Dagestánu; Nová prezident-
ka Mexika; Výstava o festivalu Nova;
Taylor Swift a Izrael; Přeživší na obálce
Vogue; Willesdenský hřbitov.
č. 8: Útok na drúzy; Izrael na olympiádě
v Paříži; Další objevy ve Vilně; Soud s E.
Gershkovichem; Voda pro Ukrajinu;
Argentinský prezident se zájmem o juda-
ismus. 
č. 9: Útok na severu Izraele; Kamala Har-

ris a Izrael; Výměna vězňů; Vypravěč příběhů; Památ-
ník od Marka Podwala v Sokolech v Polsku; Teror
v Evropě.

č. 10: Rok poté; Zpravodajství BBC; Cha-
gall a Kubin ve Vídni; Mezuza a solidari-
ta.
č. 11: Před třiceti lety…; Izraelský útok na
Írán; Zemřel Jehuda Bauer; Greta a Izra-
el; Zatykač na Karakího; FPÖ má šéfa
rakouského parlamentu; Film o Paulu
Simonovi.
č. 12: Úder na Kfar Masaryk; Teror
v Amsterdamu; IHRA a sport; Zeev
Engelmayer a jeho alternativní svět; Pro-
test proti antisemitismu v Litvě; Latinská
Amerika proti antisemitismu.

Židovské památky
Budyně nad Ohří: Revitalizace budyňské

synagogy se po letech dokončila (č. 6, str. 10–11, 13,
Arno Pařík); Čáslav: O rekonstrukci synagogy od archi-
tekta W. Stiassného (č. 2, str. 11, Marek Lauermann);

Čáslav: O čáslavských Židech, místní
synagoze a její rekonstrukci (č. 5, str. 8–9,
13, am); Česká cesta: o projektu 10
hvězd – Česká cesta židovského kulturní-
ho dědictví (č. 4, str. 3, jd); Krakov: něko-
lik obrázků z podzimního města (č. 12, str.
10–11, Miloš Doležal); Nová Bystřice:
Restaurování náhrobků na místním židov-
ském hřbitově (č. 9, str. 26, Blanka Roz-
košná); Řím: O několika římských stopách
a památkách a Šlomu Veneziovi (č. 2, str.
12–13, Miloš Doležal); Vinice s pamětí.
O židovských stopách na úpatí francouz-
ských Vogéz (č. 11, 14–15, Miloš Dole-
žal); Židovské dědictví v Evropě (č. 4, str.
8–9, jd); Žatec: O opravené synagoze

a místní židovské komunitě (č. 4, str. 10–11, 13, am). 

Zkratky jmen redaktorů: am – Alice Marxová; jd – Jiří
Daníček. Připravila am.
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Po uzávìrce minulého èísla jsme obdr�eli
smutnou zprávu, �e v pøedveèer �abatu
v pátek 25. øíjna zemøel Dr. Ing. Radan Sa-
lomonoviè, pøedseda Rady �koly Laudero-
vých �kol pøi �idovské obci v Praze.

Narodil se 4. bøezna 1961 v Ostravì. Jeho
otec, pøe�iv�í �oa Michal Salomonoviè, po
pádu komunistického re�imu pøedná�el
o svých váleèných zku�enostech studentùm
i dospìlým u nás a v Nìmecku, byl místo-
pøedsedou Terezínské iniciativy. Maminka
Libu�e Salomonovièová, genealo�ka a bý-
valá pracovnice Ostravského muzea, vytvo-
øila bìhem dvou desetiletí soukromý archiv
Ostravanù s �idovskými koøeny o více ne�
20 000 polo�kách a podílí se na umíst�ování
stolpersteinù. A dobrovolnické práci ve pro-
spìch èeské �idovské komunity se vìnoval
i jejich syn Radan. Jeho náhlé úmrtí po krát-
ké tì�ké nemoci je ztrátou nejen pro pra�-
skou �idovskou �kolu.

Radan Salomonoviè získal v první polo-
vinì 80. let absolutorium na Fakultì jader-
né a fyzikálnì in�enýrské ÈVUT v Praze,
odborné specializované vzdìlání si v 90. le-
tech prohloubil nìkolikaletým studiem na
Weizmannovì institutu vìd v izraelském
mìstì Rechovot, na univerzitách v Oxfor-
du a Gentu. Brzy po návratu do Èeské re-
publiky zaèal pracovat v domácí poboèce
rakouské spoleènosti Pfeiffer Vacuum
Austria GmbH, v ní� se po pìti letech stal
v roce 2004 øeditelem a v této funkci ji ús-
pì�nì vedl a� do své smrti. 

Pra�ské Lauderovy �koly, do nich� po-
zdìji docházel i jeho syn, vdìèí Radanu Sa-
lomonovièovi za nesmírnì mnoho. V Radì
�koly pùsobil plných ètrnáct let, dvanáct
posledních jako její pøedseda. V této funkci
podpoøil a souèasnì sám inicioval kroky,
které významnì umo�nily rozvoj této jedi-
né �idovské vzdìlávací instituce u nás. Ne-
ocenitelné byly souèasnì jeho podnìty
k modernizaci �kolního vybavení v pøíro-
dovìdné oblasti. Mohlo se tak stát nejen
díky jeho vzdìlání a pochopení pro aktuál-
ní potøeby moderního vyuèování, ale i po-
zici, kterou zastával v presti�ní mezinárod-
ní �idovské vzdìlávací organizaci World
ORT se sídlem v Londýnì.

Jako èlen jejího akademického poradní-
ho sboru a souèasnì zástupce v Èeské re-
publice tak ji� v letech 2005�2006 u ORT
zajistil kompletní modernizaci �kolní poèí-
taèové laboratoøe, v dal�ích letech pak pro-
jekt geografických informaèních systémù

(GIS) a dálkového prùzkumu zemì (DPZ),
stejnì jako multimediální vybavení uèeben
i vybavení 3D tiskárnami. 

Radan Salomonoviè té� díky svým za-
hranièním kontaktùm získal finanèní pod-
poru pro �kolní knihovnu a rovnì� granty
pro dal�í významné projekty, tentokrát od
americké dobroèinné organizace Bader
Philantrophies (spolu s v Praze sídlícím
nìkdej�ím pracovníkem American Joint
Distribution Committee Yechielem Bar-
Chaimem). V letech 2019�2022 tak byly
z tìchto zdrojù zásadnì modernizovány
uèebny fyziky, chemie a biologie, zakou-
peny sady pro nukleární experimenty a pøí-
stroje v rámci projektu Ekologie vody. 

Radan Salomonoviè ve spolupráci
s ORT stál i za koncepcí letních stipendií
pro studenty pra�ských Lauderových �kol,
která zahrnovala pobyt ve Weizmannovì
institutu vìd v Izraeli, �kole mediálních stu-
dií v Sofii nebo jazykové pobyty v Londý-
nì.

Toto v�e mluví o Radanovi samo za sebe
� a dovolím si tak teï o nìm psát, proto�e
jsme se dobøe znali od jeho pobytu v Izraeli
v první polovinì 90. let, kdy jsem zde pra-
coval na na�í ambasádì. V Radì �koly, v ní�
jsem jako její èlen rovnì� a� do loòska pù-
sobil, jsem si vá�il jeho vìcného, klidného
jednání, konsenzuálního hledání správného
øe�ení. Umìl naslouchat, byl pozorný k ji-
nému názoru, neprosazoval se vlastním
soudem ani funkcí, nestál o pocty. Pro Ra-
dana bylo samozøejmé setkávat se nad jed-
notlivými projekty s pedagogy, v diskusi
hledat cestu k nejlep�ímu výsledku. Byl
oporou øeditelce Kateøinì Dejmalové i její-
mu nástupci Petru Karasovi, za jeho vedení
té� je�tì Rada �koly navrhla mo�né varianty
roz�íøení Lauderových �kol a jmenovala
souèasnou øeditelku Terezu Váòovou.

Radanovo �idovství bylo dìlné a pøátel-
ské, v�dy jako závazek k neokázalé pomo-
ci, a takový byl i v celém svém �ivotì. Jak
to pøi posledním rozlouèení pøipomnìl
s odkazem na vlastní Radanova slova jeho
celo�ivotní kamarád z rodné Ostravy: �Je-
dinì pomoc nezi�tná se pøipoèítává k �ivot-
nímu úètu.�

Tento úèet je nyní u konce. V Radanu
Salomonovièovi nás opustil vzácný èlovìk. 

Tehi ni�mato crura b�cror hachajim �
Necht�je jeho du�e pojata do svazku �ivota. 

LEO PAVLÁT, poradce Nadace 
Ronalda S. Laudera v Èeské republice

NÁVRAT K STARÝM ZÁKLADÙM
(dokonèení ze str. 12)

V té se v krátkodobých výstavách zamì-
øila na �ijící umìlce a umìlkynì. V gale-
rii vystavovali i Coubine, Kars a Eberl
a Valadon. Náv�tìvníci mohou v jednom
sále �za�ít�, jak její instalace vypadaly.

Amerièan Leo Stein byl spolu se svou
mlad�í sestrou, spisovatelkou Gertrudou,
známý jako sbìratel kubistických dìl, pøe-
dev�ím Pabla Picassa. Pøed první svìto-
vou válkou se v�ak Leo rozhodl vrátit do
Spojených státù, vìt�inu své sbírky roz-
prodal a po válce se usadil v Itálii, v mìs-
teèku Settignano. V pùli 20. let se Leo
Stein ve Francii setkal s tvorbou Othona
Coubina a propadl jí. Kupoval malíøova
díla a roku 1928 uzavøel s Coubinovým

agentem smlouvu, na jejím� základì zís-
kával polovinu v�ech umìlcových obrazù. 

Na výstavì je poprvé v Èesku k vidìní
vìt�ina dìl ze souboru neznámých olejo-
maleb, který Leo Stein roku 1932 poslal
do Ameriky. Tam pak po nìkolikeré zmìnì
majitele doputoval k newyorskému galeri-
stovi Stephenu Mazohovi. Od nìj sbírku
roku 2016 zakoupil èeský sbìratel. Soubor
zahrnuje plátna s krajinami z Provence,
prosvìtlené pohledy prozrazující vliv Pau-
la Cézanna. Kunsthistorici se shodují, �e
Kubínova originální verze neoklasicismu
v sobì spojovala �lyrickou zasnìnost s jas-
nì strukturovanou kompozicí�. Návratem
k tradièní malbì ve 20. letech reagoval i na
osobní tragédii � úmrtí man�elky a syna.
Po krajinách s lidskými postavami se na-
konec figur zøekl úplnì a scenerie, tak jak
je máme mo�nost vidìt v souèasné expozi-
ci, ponechal liduprázdné. K tématu se vrá-
tíme v pøí�tím èísle.                                 (am)

Výstava je pøístupná do 2. bøezna
2025. Více na www.ngprague.cz.

ZEMØEL RADAN SALOMONOVIÈ
(4. 3. 1961�25. 10. 2024)

Georges Kars: Portrét Maurice Utrilla, 1926.
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Deta�ovaný prapor jistého pluku byl
boèní kolonou vpravo a mìl postupo-
vati samostatnì. Nebylo mu pøidìleno
jiného vojska, nebot� bude-li dbát spo-
jení s centrem, vystaèí pravdìpodobnì

sám. Bylt� nepøítel na kvapném ústupu
a oblast, kudy se prapor mìl bráti,
byla pøehledná a snadno schùdná. Asi
dva kilometry pøed vesnicí Vranjevem
se batalion zastavil. Bylo sice skoro
jisto, �e ves je �nepøítele prosta�, ale
aby se dbalo pøedpisù a pøede�lo v�em
nemilým náhodám, vyslány dvì pod-
dùstojnické hlídky, dohromady asi pùl
setniny, aby ves prohlédly.

Hlídky ode�ly a ostatní vojáci pose-
dali na kraje nehlubokých �karp,
vroubících �irokou, rozjezdìnou a vy-
mletou srbskou silnici. Dùstojníci se-
�li se v èele, shlukli se kolem majora
a beseda zaèala. A také vojáci besedo-
vali.

�Ale, pánové, takhle je to opravdu
pøíli� podomácku,� øekl za chvíli ma-
jor, �myslím, �e nebyla vyslána patro-
la ani vpravo, ani vzad. Kdopak má
dnes slu�bu?�

I povstal rù�olící praporèík. Byl tro-
chu zmaten. Ne ani tak obavou z dùt-
ky, jako spí�e proto, �e mu nastává
cosi jako sólový výstup.

�Tedy nìkoho po�lete,� øekl major,
�pro boha na nebesích, èlovìk si takto
zvyká málem na cylindr.�

Praporèík ochotnì a s velikou chutí
do�el k vojákùm a vyslal po dvou mu-

�ích napravo a dozadu. Byl rád, �e v�e
dopadlo tak dobøe, a zaèal s horlivostí,
s jakou provádíme opatøení podle na-
�eho soudu zbyteèná, zaplat� bùh. Ti,
které urèil za hlídky, ode�li trochu po-

mruèujíce, ale to jen proto, aby nedali
pøíli� najevo, �e jsou ve velmi dobré
míøe. Za chvíli stálo u� na vzdálenost
nìjakých ètyø set krokù vpravo
a v týlu po dvou vojácích, kteøí hledì-
li spokojenì �èelem k nepøíteli�
a kouøili cigarety. A kouøil celý batali-
on. Bylo bezvìtøí. Stu�ky dýmu splet-
ly se nad vojskem v obláèek, jemu�
by byli zcela dobøe slu�eli amoreti.
Takové to bylo: ho�i se probili nìkoli-
ka horkými dni a stopy po nich zely
zcela zøetelnì. Ale zato, bo�e mùj,
ètyøi u� dni, ba déle, jak líbezné puto-
vání! Ano, putování èi výlet èi co.
V nejhor�ím pøípadì manévrový po-
chod. I poèasí je vlídné. Je sucho,
ráno mrazík, v poledne zahýøí si øíjno-
vé slunce, veèery jsou selankami pøi
ohních, noci chrabré. Tehdy �típe do
nosu mrazík, tìlu v�ak je v houni dob-
øe a nohy høeje oheò, jej� udr�uje bdí-
cí. Støídají se ka�dou pùl hodiny,
a kdo by rád nebdìl �pøes èas�, jde-li
rudého divotvorce? Ráno, ani se pro-
budili skupeni kolem hranice, je� do-
doutnává kolmými pruhy bílého kouøe
jako pokojná zápalná obìt�, spatøili po-
prvé nový kraj, kam vèera dorazili za
tmy. A bývá pìkným pøekvapením.
Nebot� v noci, kdy unavené nohy po-

dezíraly ze zlých úkladù nejnevinnìj�í
stru�ku, kdy lesní stìna zdála se oèím,
které tou�ily po spánku, pekelnou zdí
a opu�tìná kuèa stavením lidojedo-
vým, kraj posupnì a zticha novým
pøíchozím vyhro�oval. Teï ráno v�ak,
kdy oni i on se dìlí o tý� vìtøík, ach,
jaká to zmìna! Jsou na mírném podle-
sním svahu (proto tedy se vèera hleda-
la tak svízelnì poloha na spaní!), ost-
ru�iny rozsázeny tu podél stezek
skoro docela zarostlých. Ale svah jest
pouze jedním z nemnoha mírných za-
køivení prudce spadající americké
skluzavky, po ní� apelují do �irého
údolí èernozelené lesy, jehliènaté
a listnaté. 

(�)
* * *

Prapor sedí a èeká. Rozestavené strá-
�e v boku a v zádech vrtí se na vyká-
zaných místech. Jsou, pravda, ponì-
kud mrzutí oni ètyøi, �e slu�ba stihla
právì je � ils boudent �, ale je to � nu
jistì � mrzutost jen naoko, aby se ne-
zdálo. Nebot� je�to jsou v�ichni tak
ochotni, jak nebýti rádu, �e právì my
sòali jsme z ostatních chomout slu-
�ebního pøedpisu, tak zbyteèného
dnes, tak veselého, jej� ov�em také
milujeme, ponìvad� je to slu�ební,
trochu copaøský [zastaralý] pøedpis,
a právì proto, �e je dnes zbyteèný.
Prapor sedí a èeká. Hovor a modravý
kouø z nìho stejnomìrnì vyvìrají
a jako na bìláskových køídlech ztráce-
jí se � zvolna, zvolna � do azuru. Saje
je co vùni, v�ecek bla�ený. Ni hlásku
nikde, krom stejnomìrného klopotu
tohoto stádce, a na ticho jako by se tak
kladl jen je�tì dùraz. Vrány vzlétly
s jedním sborovým �kráh� � a zase u�
je ticho. Paprsek jakýsi smekl se po
nìjakém sklenìném støepu, tam, v po-
�até kukuøici, blesklo tím, a nic. Hu-
bený bílý koník chodí po zahradì
ohrazené proplétaným chrastím.
V�em jest, �e zemì má se k zpìvu �
jen otálí �, tot� v�e. Koneènì se ukáza-
ly hlídky. Napøed poddùstojníci bez-
starostnì kouøíce, za nimi vojáci, po
dvou, stejnomìrným, nespì�ným kro-
kem. Bajonety na pu�kách. Máchali
rukama; ètyøi nápadnìji ne� ostatní
a pomáhajíce si obèas kusým posuò-
kem i druhé ruky: ti vykládali. Tu
a tam pøe�el k nim obloukem kama-

Richard Weiner

BLAHOSKLONNÝ DEN
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rád, za chvíli stejným obloukem od-
plul, pøiplul, odplouval. Batalion po-
vstával, hotovil se k dal�ímu pochodu
nespì�nì, ochotnì. Èile. Dùstojníci
upravovali si pasy. Major dokousával
svùj ementálský sýr, smetl z blùzy
drobty, vstal a øekl jako vùdce turistic-
ké výpravy: �Na also!�

Kdy� byly hlídky na doslech, popo-
�el jim adjutant nìkolik krokù vstøíc
a zavolal:

�Tak co?� Ale sám dobøe vìdìl, �e
nic zvlá�tního.

Poddùstojník-vùdce (mìl takový
zvyk, �e vì�el hlavu) zvedl ji, chvíli
se rozpakoval, pak pokrèil rameny
a hlava mu zase pøepadla.

Trpìlivì, s trpìlivostí, na ní� bylo
znát, �e se mu v ní líbí, major opako-
val:

�Na also! A� dojdou k nám, vykro-
èíme.�

A v�ichni èekali. Hovor opadl jako
na nádra�í pøed odjezdem vlaku.

Pak, kdy� byla hlídka u� docela
blízko, øekl adjutant znovu: �Tak co?�

�Jsou tam samé dìti,� byla odpo-
vìï, �trochu dobytka a dìti.�

Hlídka do�la, rozplynula se v batalio-
nu a s ní nevzru�ený výklad o tom, co
major mnil poddùstojníkovým sólem:

Kdy� procházeli mimo první kuèi,
zaslechli zevnitø vrnìní. Opatrnì ve�li
a na�li roèní nemluvnì. Dvanáctiletá
holèièka u nìho. Na dvorku zastihli
asi desetiletého chlapce; sekal døíví.
Jeden z vojákù, Chorvát, vyptával se
dìvèátka. Kde je matka, otec? Otec ve
vojnì; matka ode�la.

Kam ode�la, proè ode�la?
Ode�la.
Vrátí se? Kdy se vrátí?
Ode�la.
Více jsme z ní nedostali. Zatím vra-

celi se z obchùzky také ostatní vojáci.
Nikde nic krom dìtí a trochy dobytka.
Pøivedli mi výrostka as patnáctiletého;
byl ze v�ech dìtí � asi ètyøicet jsme
jich po vsi nasbírali � nejstar�í.

Tak co? Co ví�?
Já jsem starosta, øekl.
Starosta? Jak starosta?
Ode�li v�ichni. Na�i øekli: Musíte

odejít a pozdìj se vrátíte. Tedy ode�li.
Nás nechali jen tak. Na hlídání. Od-
vlekli peøiny, odvlekli prádlo. Øekl
jsem jim: Vezmìte peøiny, vezmìte
prádlo. Robata tu nechte. Postaráme

se o nì. Ale uposlechli jen nìkteøí. Je
tu s námi pìt zcela malièkých.

�A je tam vìru pìt robat, pøes tøicet
dìtí od �esti do patnácti a trochu do-
bytka. Nic víc.� Major øekl:

�Dobrá, alespoò budeme míti koho
k posluze. Máme ve vsi pøes noc tábo-
øiti. Postavíme feldvachy [polní strá�].
Jsou sice pøed námi na�i, ale feldva-
chy pøece jen musíme postaviti. Na
also, tak tedy pùjdeme.� A po chvíli
zamy�lení:

�Vlastnì je to pìkné dobrodru�ství.
Dìtská ves. Opravdu, neslýcháno!�

A zavolav si velitele hlídky, který
byl zatím poode�el, øekl mu málem
slu�ebnì:

�Nejevily nepøátelských úmyslù?�
�Dìti, pane majore, dìti! V�dyt�

jsou to pouze dìti,� odvìtil poddùstoj-
ník, ale s pøízvukem jakoby naschvál
neslu�ebným. Smìl; major mìl ho
rád. A dneska troufal si teprv!

�I èert jim vìø,� major na to, aby
mìl poslední slovo, ale pøitom tak,
aby to neznìlo komisnì.

I �lo se a hovor mìl nyní pøesný
smìr. Strá�e vyslané v bok vzaly to �i-
kou pøes pole, zadní dva vojáci musili
nabrat a dobrácky køièeli: Tak zvolna,
tak zvolna. Poznali, �e prapor má no-
vinu, a chtìli ji zvìdìti co nejdøíve.
Nebot� dokud jí neznali, nepatøili
vlastnì k batalionu. Ale kdy� dobìhli
a byli vstøebáni, zasvìtili je jedna dvì.

Ale u první kuèi stál malý mráèek,
a to byly dìti. Patnáctiletý výrostek
nesl na døevìném podnosu chléb a sùl.
A poddùstojník, veliv�í hlídce, a který
se proto pokládal zároveò za pøíslu�-

níka dìtské vsi i batalionu, odebral se
jakoby úøednì napøed. V obøadném
vítání, je� se chystalo, pøisoudil si
hodnost prostøedníka. Byl prvním
funkcionáøem novì utvoøené pospoli-
tosti, jemu prvnímu pøidìleno v ní
místo. Kdy� jej spatøili, obìma se ule-
vilo: majorovi i chlapci. Byl mezi
nimi spojkou, i byli si jaksi bli��í. Ma-
jor se vpravil tím snadnìji v nové ná-
èelnictví, které mu pøipadlo i v obci
nové, ale nikoliv proto, �e velel pra-
poru, jeho� vlastnì u� nebylo, nýbr�
jen mechanickou mocí setrvaènosti.
A chlapec, spatøiv poddùstojníka, v je-
ho� srdce byl u� ve�el, cítil, �e rozpa-
ky mizí, i pøièlenil se snadno. V�em
bylo patrno, �e nebude ceremonie,
která by se do vaziva nových pout su-
nula ru�ivì. V�e poplyne.

A chlapec, vyhledav oèima poddù-
stojníka a ubezpeèiv se, �e major je
Ten, uklonil se a øekl: �Gospodo!�

Naèe� major prostì jej pohladil po
hlavì øka: �Brav!�

A �lo se do vsi; ale vojáci se stále

je�tì pøed dìtmi trochu stydìli a dìti
ov�em, a hodnì, pøed vojáky. Nastalo
tím tísnivé ticho, odkud je koneènì
dostal Mikulá� Zelenik, dodav si ku-
rá�e, vykloniv se z øady a zlapav
osmiletou holèièku za ruku. Klusala
podle nìho a vytáèela ulekané oèi
vzhùru k Zelenikovi a tento úlek si
pak vzápìtí nahrazovala, smìjíc se
oèima na kamarády a kamarádky.
I byl to dobrý poèátek, nebot� okolo
jádra Zelenik-holèièka tvoøila se dosti
u� rychle nová pospolitost. Zaèalo to
vtipy; vojáci tvoøili je z nadmíry poci-
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tu nenadálého �tìstí a byly to vtipy tak
nevinné, �e i dìti, aèkoliv jim vùbec
nerozumìly, pøi nich rychleji klusaly.
Tvoøily se také u� sympatie zvlá�t� vý-
znaèné, tak�e pozdìji, o mená�i, ka�-
dý kluk a ka�dé dìvèe pøesnì vìdìli,
u koho se pøi�iviti.

Bylo teplo toho dne, zvlá�t� o poled-
nách, kdy se sedìlo pøed kuèami a tla-
chalo s dìtmi a o dìtech. Vzduch byl
takový, jaký bývá v nedìli. Rozteplily
se vnitøky chalup a stájí a vojákùm
zdály se tak domáckými, zrovna jako
by zde sedlaèili
oni sami. I ko-
houti zpívali
tím zpùsobem
a uprostøed
v�eho utvoøila
se nová obec.
Vzniklo vý-
sostné osamìní
tøí�tì lid-
ské spoleènosti
a ona tøí�t�
s pýchou
pocit�ovala svou
odli�nost od
celého svìta
ostatního. Do
tohoto spole-
èenství pøijaty
i dìti, i vstou-
pily tam o své svobodné vùli, a v hlu-
bokém tichu, v nìm� v�e se stápìlo,
ze dvou kovù, jim� se o tom nikdy ani
nezazdálo, tavila se nová, potud ne-
známá slitina. Formovala se a s ú�a-
sem cítila, jaká nezmìrná radost jí to
prodchla. A kdy� se víra vojákù upev-
nila tak, �e uvìøili v stálost toho dne,
tehdy teprve troufali si hovoøiti o zítø-
ku. Mohli hovoøiti o dìtech a o osudu,
jen� je èeká, nebot� nebezpeèí rozluky
pro nì nebylo. Tak jako se smí v rodi-
nì mluviti o �ivotních osudech èlenù,
ani� proto pøestaly býti osudy celé ro-
diny.

�Co s dìtmi,� øíkali, ��e sobì jen ti
lidé troufají?�

�Chvíli ov�em vydr�í; ale nepo-
møou-li potom hlady? Èi zapálí ves?�

Dokonce byli nìkteøí, ji� navrhova-
li, aby se dìti nalo�ily na vùz a odevz-
daly nìkterému vysokému velitelství.
Ale jiní namítali, �e to zbyteèno, po-
nìvad� staøí jistì se brzo vrátí, tak
jako se vracejí do jiných vsí, kdy�

prvé leknutí minulo. Ve skuteènosti
zajímala je v�ak jen pravda, jediná
pravda. Tou byla: veliká víra v onu
velikou le�, �e nastal úsvit. Jediné
bylo pravdou: klamavá, sladká ukolé-
bavka v sen, jen� smìl na chvíli býti
skuteèností. Jediné bylo pravdou: �u-
mivé pøetékání odpoèaté, plaché ra-
dosti. Tato ukolébavka svedla je, kdy�
nastala noc, v spánek tak èiøe modrý!
I polní strá�e, jim� donesli veèeøi noví
kamarádi, dìvèata a ho�i, bdìly tím
èiøe modrým spánkem.

A ráno, protahujíce se na pryènách,
rodinných postelích srbských sedlákù,
v�ichni vìøili, vìøili. A mnouce si oèi,
èekali trpìlivì na div divù �

Pøi�el. Houkla dìlová rána� Jak
daleko? �est kilometrù? Snad blí�.
Tak blízký sráz!

Ale vpravdì ne�lo o to, �e blahosla-
venému dni hrozí nebezpeèí. Co�?
Byt� byl od bla�ivého klamu k drtivé-
mu skuteènu jen pouhý krok; klam
vládne, pokud trvá.

Ale dìlová rána je budíèkem pøíli�
zlým.

A kdy� u� v klam vìøiti nelze, ponì-
vad� Nová Ves se tøese v základech
brutálním høímáním kohosi nenále�i-
tého, jen� o ni usiluje, nastává veliké
zlo. Nová Ves nejen se sesune tak ne-
sly�nì, tak hebce jako domek z karet;
ne, ani vzpomínky po ní nezbude.
A tìm zrazeným vojákùm, ani ma�íru-
jí ze vsi k jihu, dál a dál od svých byd-
li�t�, ani u� toho líto není, �e se s dìtmi
nerozlouèili a �e osud kterési beze-

jmenné hvìzdy je jim bli��í ne� osud
tìchto dìtí, stojících pomraènì pøed
chalupami; zapomnìly vèerej�ka i ony
a také jim není ho líto. Drcen podpat-
ky blahosklonný den. Licomìrná líti-
ce se o to zaslou�ila, ale je tak smut-
no, �e nad zdaøilým dílem ani ona
nejásá. Ba ne!

Nad dìtmi, jim� vzala lítost, nad
vojáky, jim� vzala lítost, ona jediná
cítí. A je jí kru�no.

Básník a spisovatel Richard Weiner
(6. listopadu
1884 � 3. led-
na 1937) vydal
bìhem svého
�ivota �est bás-
nických sbírek
a nìkolik po-
vídkových sou-
borù. Bývá
øazen mezi ex-
presionisty,
a zejména tex-
ty, které napsal
bìhem první
svìtové války
a publikoval
v povídkových
souborech Lí-
tice a �kleb,
do této katego-

rie patøí. Váleèná zku�enost, která zpo-
chybnila dosud uznávané hodnoty a jis-
toty, podstatnì ovlivnila Weinerùv
pohled na svìt i podobu jeho díla. To je
èasto formálnì i jazykovì slo�ité, málo-
kdy v�ak v nìm najdeme pøebyteèné
slovo, nebo dokonce jazykovou schvál-
nost. Slo�itost pozornìj�í ètenáø po-
stupnì rozpozná jako nìco, co je ulo�e-
no v samém základu Weinerových textù,
téma, které hledá svoji jedinou mo�nou
podobu. Svìdèí o tom i próza Blaho-
sklonný den z knihy Lítice, která popr-
vé vy�la s podtitulem Povídky o vojnì
v Praze v roce 1916. Povídku nepomi-
nutelného èesky pí�ícího autora 20. sto-
letí, narozeného v Písku a tam také na
�idovském høbitovì pochovaného, otis-
kujeme (v mírnì zkrácené podobì) jako
pøipomínku, �e od jeho narození uply-
nulo u� celých 140 let. 
(Jako ilustrace jsou pou�ity kresby Alfré-
da Justitze, které posílal za 1. svìtové vál-
ky jako dopisnice z fronty své budoucí
�enì Annì Pollakové.)
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Jidi� literatura mìla ve 20. století tøi hlav-
ní centra � USA, Polsko a Rusko, od
dvacátých let pøejmenované na Sovìtský
svaz. 

Ve Spojených státech se knihy v jidi�
stále je�tì pí�í a vydávají. I kdy� poèet
autorù, pou�ívajících tento jazyk, i jejich
ètenáøù v New Yorku i jinde v USA v po-
sledních tøiceti letech klesá,
jedná se o dosud relativnì
významnou produkci. Dùka-
zem je napøíklad skuteènost,
�e spisovatel Isaac Bashevis
Singer, pí�ící v jidi�, získal
v roce 1978 Nobelovu cenu
za literaturu. 

Ústup jidi� jako komuni-
kaèního nástroje v USA dobøe
ilustruje historie Forwardu,
jednoho z nejroz�íøenìj�ích
amerických jidi� deníkù, zalo�eného
v New Yorku v roce 1897. Mezi obìma
svìtovými válkami dosahoval nákladu
pøes 275 000 výtiskù, a poètem ètenáøù
dokonce po jistou dobu pøedstihl i The
New York Times. Ale jak ameriètí �idé
postupnì pøecházeli na angliètinu, zaèal
Forward vycházet od roku 1983 u� pou-
ze jako týdeník. Èasopis poté dostal
i anglickou mutaci, která ti�tìnou jidi�
verzi postupnì nahradila. Dnes je For-
ward dostupný v obou jazycích u� jen
elektronicky. Jinak se jidi� v USA bì�nì
hovoøí v chasidských komunitách, jedná
se zhruba o 200 000 osob. V tomto pro-
støedí se knihy v jidi� vydávávají a ètou,
jedná se v�ak v rozhodující míøe o litera-
turu nábo�enskou.

Polsko, kde �ily pøed druhou svìtovou
válkou pøes tøi miliony �idù, bylo v prv-
ních desetiletích 20. století centrem �i-
dovské nábo�enské i svìtské kultury.
V jidi� vycházela øada novin, literárních
èasopisù a knih. Pùsobili tu klasikové
této literatury Jicchok Lejb Perec, �alom
A�, bratøi Singerové a mnozí dal�í. Po
vpádu nacistù v roce 1939 byli pol�tí
�idé a� na malé výjimky vyvra�dìni.
Polsko jako významné centrum jidi� kul-
tury pøestalo existovat.

NOC ZAVRA�DÌNÝCH BÁSNÍKÙ
Tøetí z velkých center jidi� literatury, so-
vìtské Rusko pøes mno�ství �idù povra�-
dìných na územích doèasnì obsazených
nìmeckou armádou si svùj význam podr-

�elo je�tì nìkolik let po skonèení druhé
svìtové války. Po vítìzství bol�evické re-
voluce prohlásili vládnoucí komunisté ji-
di� za øeè �idovských mas a literaturu
v tomto jazyce i její autory podporovali.
Na rozdíl od hebrej�tiny, oznaèené za ja-
zyk nábo�enský, reakèní a kontrarevo-
luèní. Bìhem války se øada jidi� autorù

anga�ovala v �idovském an-
tifa�istickém výboru, k jeho�
úkolùm patøilo propagovat
mezi zahranièními �idy So-
vìtský svaz. To se do znaèné
míry podaøilo a na turné po
USA, Velké Británii a Mexiku
v roce 1943 jeho pøedstavitelé
dokázali na váleèné potøeby
SSSR získat 32 milionù dola-
rù a dal�í materiální pomoc.

Brzy po válce zaèal Stalin
organizaci s dobrými kontakty na Západì
nedùvìøovat. V lednu roku 1948 zahynul
pøi zinscenované dopravní nehodì její
pøedseda, divadelní re�isér Solomon Mi-
choels. Na podzim tého� roku byla èin-
nost výboru ukonèena, øada jeho èlenù
zatèena a obvinìna z nespolehlivosti
a kosmopolitismu. Po tøech letech vìznì-
ní bylo vyneseno tøináct rozsudkù smrti
a 12. srpna 1952 v Lubjance popraveno
tøináct �idovských intelektuálù, mezi
nimi pìt básníkù a spisovatelù, pí�ících
v jidi�. Jedním z nich byl i Dovid Bergel-
son, autor knihy Na bøezích Dnìpru, kte-
rá právì vychází v èeském pøekladu. 

AUTOR A JEHO OSUD
Bergelson se narodil v roce 1904 na
Ukrajinì v �idovském mìsteèku Ochri-
movì nedaleko Kyjeva. Psal zpoèátku
rusky a také hebrejsky, ale prosadil se a�
svými knihami v jidi�. �il øadu let v Ber-
línì, odkud se roku 1933 vrátil do Sovìt-
ského svazu. Dlouho byl pøesvìdèen, �e
právì Sovìtský svaz pøedstavuje pro jidi�
literaturu záruku a jistotu do budoucnos-
ti. Vydal za svého �ivota tøi romány a nì-
kolik sbírek povídek. V ranìj�ích textech
je znát vliv Èechova, v pozdìj�ích snad
i Gorkého, zejména v tìch, které líèí roz-
klad tradièního �idovského �tetlu a bídu
jeho obyvatel. 

Román Na bøezích Dnìpru, poprvé vy-
daný roku 1932 a oznaèovaný za Bergel-
sonovo nejlep�í dílo, je nespornì alespoò
zèásti autobiografický. Vypráví pøíbìh

chlapce ze zámo�né �idovské rodiny,
který nenachází porozumìní a náklon-
nost ani u svých rodièù, ani v mìsteèku,
kde ho pova�ují za �zatraceného panské-
ho synka�. Penek, jak se hoch jmenuje,
sleduje pozornì svìt dospìlých a znovu
a znovu se pøesvìdèuje, �e vìt�ina z nich
se vydává za nìco jiného, ne� jsou. �e se
v�ichni pøetvaøují � chudí vedeni k tomu
svou bídou, bohatí svým bohatstvím. 

Vlastnì se v románu, a� na nepatrné
výjimky, nesetkáme se skuteènì sympa-
tickou postavou, v�ichni jsou nìjak posti-
�ení, pokøivení a deformovaní, bez ra-
dosti a alespoò záblesku nìjakého �tìstí.
Tradièní �idovské hodnoty jsou vyprázd-
nìny a ti, kdo je respektují a dodr�ují,
jsou pouze pokrytci a podvodníci. Ber-
gelson má hodnì spadeno na synagogu,
svátky a modlitby. Napøíklad atmosféru
pøed svátkem Ro� ha-�ana zachycuje ná-
sledovnì: �Domy rabína a jeho blízkých
jsou jako ostrùvky, odkud se jako tì�ká
mlha rozlézá strach z Boha. Ten se vzná-
�í nad mìstem jako epidemie a nákaza
a zmocòuje se stále vìt�ího poètu lidí.� 

Penek se poté, co jeho otec zemøe, obrá-
tí zády k rodnému domu a zamíøí tam, kde
doufá najít nový svìt. Ten svìt ale, jak je
v závìru knihy naznaèeno, nepøijde sám
od sebe. Skoro je�tì dìti a budoucí Penko-
vi druzi u� to vìdí. Poslouchají, co jim
Olga, jejich star�í sestra, pøedèítá z knihy
Vèely, kde se líèí, jak vèelí dìlnice zabíjejí
trubce. �Tomu porozumìl i ètrnáctiletý
Nachke a s jistotou prohlásil: To se stane
i u lidí. Olga dále pøedèítala o vèelích dìl-
nicích a trubcích. Mladí posluchaèi u� si
ujasnili, �e se jedná o lidi a o dobu, která
nevyhnutelnì nastane.�

Ta doba také nevyhnutelnì nastala. V le-
tech 1932�1933 padlo na Ukrajinì za obìt�
Sovìty úmyslnì vyvolaného hladomoru
devìt milionù lidí, tábory Gulagu pro�lo
bìhem Stalinovy vlády (1929�1953) nej-
ménì osm milionù lidí, zmizela �idovská
mìsteèka i mnoho jejich obyvatel. Dovid
Bergelson, autor románu Na bøezích
Dnìpru, který pøíchod nové doby oèekával
s nadìjí a pracoval pro nìj, skonèil s kul-
kou v týle za noci zavra�dìných básníkù
12. srpna 1953. To datum je pova�ováno
za den, kdy zahynula sovìtská v jidi� psa-
ná literatura.

JIØÍ DANÍÈEK
(Dovid Bergelson: Na bøezích Dnìpru.
Z ruského pøekladu pøelo�il Libor Dvo-
øák. Vydalo nakladatelství Argo, 436 stran,
pevná vazba. Doporuèená cena 688 Kè.)

NA BØEZÍCH DNÌPRU
Román jidi� autora, zavra�dìného v Lubjance



Britská policie vy�etøuje kráde� dvou
bust prvního izraelského prezidenta Cha-
jima Weizmanna, které byly vystaveny
na Univerzitì v Manchesteru. K èinu se
pøihlásila protestní organizace Palestine
Action podporující Palestince. Pøiznala
odpovìdnost i za dal�í
protestní akce v Británii,
napsala v nedìli na svém
serveru stanice BBC.
Aktivisté uvedli, �e
Weizmanna �unesli�,
aby pøipomnìli výroèí
Balfourovy deklarace
z 2. listopadu 1917. V ní
tehdej�í britský ministr
zahranièí Arthur Balfour
slíbil sionistùm zøízení
národní domoviny pro
�idovský lid v Palestinì.
Weizmann podle akti-
vistù zajistil její naplnì-
ní. �idovská rada v Manchesteru kráde�e
bust odsoudila jako pobuøující a vyzvala
úøady, aby organizaci Palestine Action
zakázaly. Organizace podle rady �násilnì
útoèí na instituce a spoleènosti spojené se
Státem Izrael�. (iROZHLAS.cz, 3. 11.)
!! �Nedávno jsem narazil na zajímavou
zprávu ze Slovenska. Psalo se v ní o vy-
sokém úøedníkovi, který se domnívá, �e
by mìl v televizi zaznít i takový názor, �e
Zemì není kulatá. Není to prý jasnì pro-
kázáno, on to z vesmíru nevidìl, a je tedy
mo�né, �e je to vlastnì placka. V jiném
èlánku se praví, �e výzkum prokázal ne-
dùvìru Slovákù v kulatost zemìkoule.
Nedùvìra je hluboká, podle èlánku pro-
centuální mno�ství lidí na Slovensku,
kteøí vìøí v zemskou kulatost, tedy pøesnì-
ji ve tvar rotaèního elipsoidu, nedosahuje
ani 40 procent. Najdou se spoluobèané,
a není jich málo, kteøí vìøí napøíklad
tomu, �e protilátky obsahují èipy, Ukraji-
na je fa�istický stát, volby ve Spojených
státech byly Trumpovi ukradeny, vyvra�-
ïování �idù za války se nekonalo a �e
v�ichni Slovani bratry jsou. Poslední
zmiòované mo�ná pøispìlo k Ficovu tri-
umfu. Samozøejmì mìl jistì svùj podíl
i selekèní tlak � témìø ka�dý Slovák, kte-
rý docílil intelektuálního prùmìru, studu-
je na vysoké �kole v Praze èi jinde v Èes-
ké republice, se na Slovensko rozhodnì
nehodlá vrátit. Vím to, proto�e je uèím.
V ka�dém roèníku lékaøské fakulty je

Slovákù asi ètvrtina,� pí�e Pavel Pochop
v textu Je zemì placatá? (Medium.se-
znam.cz, 2. 11.) !!�idov�tí studenti ve
Vídni zabránili prvnímu krajnì pravico-
vému pøedsedovi dolní komory rakous-
kého parlamentu polo�it vìnec k uctìní

památky obìtí nacistické
køi�t�álové noci z roku
1938. Strana svobod-
ných (FPÖ), která se ne-
tají euroskeptickým pro-
gramem a pøíklonem
k Rusku, vyhrála v záøí
poprvé parlamentní vol-
by a získala v dolní ko-
moøe nejvìt�í poèet køe-
sel. Parlament v tomto
slo�ení zvolil pøed dvì-
ma týdny za pøedsedu
nominanta FPÖ Waltera
Rosenkranze. (MinutaN.
cz, 8. 11.) !! Muzeum

romské kultury bylo ocenìno za novì
otevøený Památník holokaustu Romù
a Sintù v Èechách, který se nachází v Le-
tech u Písku. Památník obdr�el Cenu
pøedsedy Senátu ÈR za mimoøádný celo-
spoleèenský pøínos. Areál památníku,
který navrhli architekti Jan Sulzer a stu-
dio Terra Florida, se zamìøuje na dùstojné
pøipomenutí tragické historie bývalého
protektorátního tábora. (ÈRo � Radio�ur-
nál.cz, 11. 11.) !!Mu� na snímku je ces-
tovatel Jiøí Baum, vedle nìj jeho man�el-
ka Rù�ena Fikejzlová-Baumová. Dnes
ji� témìø zapomenutý pár byl ve 30. le-
tech minulého století cestovatelskou le-
gendou. Se zmínìnou
tatrovkou vykonali ce-
stu kolem svìta, Jiøí
Baum mìl pøitom za
sebou ji� øadu výprav,
napøíklad do Ameriky
èi do Afriky. Jeho �i-
vot pøipomíná výstava
v Muzeu nákladních
automobilù Tatra v Kop-
øivnici. Kvùli svému �idovskému pùvodu
spadal Jiøí Baum pod takzvané norimber-
ské zákony. Dlouho jej ale chránilo man-
�elství s Èe�kou. Jeho sestra Anna Pol-
lertová se od roku 1939 aktivnì podílela
na protifa�istickém odboji a zapojila do
nìj i Jiøího Bauma, jen� byl díky svým
dovednostem schopen kvalitnì nafoto-
grafovat rùzné dokumenty, poøizoval na-

pøíklad snímky na legitimace. Jiøího Bau-
ma zatkli v roce 1943 právì kvùli jeho
rasovému pùvodu. Nìkdo jej prý udal, �e
pou�il výtah, co� mìly osoby �idovského
pùvodu zakázáno. Byl deportován do
Terezína, poté do Osvìtimi a pak do
koncentraèního tábora ve Var�avì, kde
zemøel na otravu krve. (Speciál DNES,
15. 11.) !!Poslední chebskou synagogu,
která stávala u køi�ovatky ulic Hradební
a Obrnìné brigády, pøipomíná od minulé-
ho týdne nová pamìtní deska. Ta byla
slavnostnì odhalena 10. listopadu, tedy
pøesnì 66 let poté, co byla synagoga na-
cisty znièena. (Region24.cz, 15. 11.) !!
Dne 22. bøezna 1945 se Osoblaha stala
prvním osvobozeným mìstem na na�em
území, ov�em daní za toto prvenství
byly nenapravitelné �kody. Pøi postupu
spojeneckých vojsk byly bombardová-
ním znièeny témìø v�echny domy
a z historických památek pøe�il jen �i-
dovský høbitov, ka�na na námìstí a kos-
tel. Osobla�ská synagoga byla zboøena
ji� roku 1933, nicménì zdej�í starý �i-
dovský høbitov z 15. století se dochoval
a patøí k nejcennìj�ím u nás. Jeho jedi-
neènost spoèívá ve velkém mno�ství za-
chovalých barokních náhrobkù slezského
typu, které se od ostatních odli�ují zdob-
nou horní èástí; celkem byste zde napoèí-
tali pøes tøi stovky hrobù. (National Geo-
graphic.cz, 17. 11.) !!Skvìlý skladatel,
varhaník a klavírista, moudrý, citlivý
a vzdìlaný pedagog, nápaditý hudební
improvizátor, ale také milující man�el
a otec tøí synù. Tím v�ím byl Petr Eben.
Jako �idovský mladík pro�el koncentraè-
ním táborem a jako praktikující katolík
velmi drá�dil komunistickou vrchnost.
Jeho skladby se hrály a hrají po celém

svìtì. (TV Star, 18. 11.)
!! �Práce ve Støední
Evropì mì tì�ila, v té
samizdatové a potom
i v té oficiální. Mìli
jsme tam témata, která
nemìl, myslím, �ádný
jiný èasopis. Napøíklad
o antisemitismu a ji-
ných �idovských otáz-

kách, co� v té dobì nebylo bì�né. Dnes
u� je to v�echno jinak, palestinsko-izra-
elským problémem se zabývá kdekdo,
ale tehdy to je�tì tak frekventované
téma nebylo a Støední Evropa tím byla
v Èesku mimoøádná,� øekl básník Zby-
nìk Hejda v rozhovoru pro Revolver Re-
vue. (Bubínek Revolveru.cz, 18. 11.) 

(jd)
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UKRADENÝ WEIZMANN ...a dal�í události
/Vybráno z èeských médií/

Jiøí Baum s man�elkou Rù�enou. Foto archiv.
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Rok 2024 mìl udìlat jasno, jak se Izrael
vypoøádal s hrozbou Hamásu z Gazy (po
pogromu ze 7. øíjna 2023) a Hizballáhu
z Libanonu (raketové ostøelování od
8. øíjna 2023). Mìly pøijít alespoò nìjaké
výsledky. Pøi�ly?

Ryze vojensky je Gaza pod kontrolou
a ji�ní pohranièí Libanonu také. Hamás
i Hizballáh u� ztratily znaènou èást zbroj-
ního arzenálu i mu�ù. Izrael zlikvidoval
øadu èelných pøedstavitelù této hrozby (Is-
máíl Haníja, Hasan Nasralláh, Jahjá Sin-
vár � strùjce masakru ze 7. øíjna).

Ale pøes to v�echno létají rakety z Li-
banonu, obèas i z Pásma Gazy. A hlavnì
se nedaøí osvobodit ve vìt�ím mìøítku
rukojmí. Od �výmìny vìzòù� loni v li-
stopadu to byly pouze jednotlivé úspì-
chy, tudí� o zbylých rukojmích panuje
nejistota. Kolik jich je�tì �ije? Stovka?
Ménì? Nikdo pøesnì neví.

Posiluje tak dojem, �e Izrael zabøedl
do jednotlivostí. Napøí-
klad postavil mimo zá-
kon Úøad OSN pro pa-
lestinské uprchlíky na
Blízkém východì
(UNRWA). Nebo �e
�ije vlastními spory.
Premiér odvolal minis-
tra obrany Joava Ga-
lanta z Likudu. Nebo
�e se stále víc stává vy-
vr�encem svìta, a to
i v kultivované západní
Evropì, kde se odehrál
pogrom na fotbalové
fanou�ky týmu Macca-
bi Tel Aviv.

Dává to v�echno smysl? Ukazuje nìja-
ký jasný smìr? Bude jasnìji, kdy� prezi-
dentské volby v USA vyhrál Donald
Trump? Zatím se spekuluje. Joe Biden
sympatizoval s Izraelem, ale pozemní
operaci v Gaze brzdil. Izraelci fandí
Trumpovi. Ten chce mít ministrem za-
hranièí Marca Rubia, mu�e, který øíká, �e
za smrt nevinných v Pásmu Gazy �sto-
procentnì mù�e Hamás�.

Dìlat z toho jasnou prognózu nejde.
Snad by se dalo øíci, �e Netanjahu od-
rá�í postoje vìt�iny Izraelcù. Ti vìdí,
co nechtìjí (hrozbu útokù z Gazy èi Li-
banonu), ale nemají jasno, k èemu má
Stát Izrael smìøovat. Tak�e jdou za Bi-
bim i Trumpem, at� to bude znamenat
cokoli.

PO CESTÌ K 7. ØÍJNU
Ilustruje to tøeba Galantovo odvolání. Ten
pak pøi setkání s rodinami rukojmích øekl:
�V Gaze u� nemáme co na práci. Obávám
se, �e tam zùstáváme jen proto, �e tam
chceme být.� Rozumìj: �e Netanjahu to
chce. Ten je prý jedinou osobou, je� roz-
hoduje o schválení dohody o vydání ru-
kojmích, tedy dohody s Hamásem.

Je to skuteènì tak? Minule jsme cito-
vali analytika Rona Ben Ji�aje, jen� tvrdí,
�e Izrael celé Pásmo nekontroluje. Ne
proto, �e by to nedokázal, ale aby nevy-
stavoval vojáky partyzánské válce a vy-
sokému poètu obìtí. Není to spí�e tak, �e
Galant si po vyhazovu z vlády vyøizuje
úèty? Tì�ko øíci, i kdy� Galant má vyso-
ké renomé vojáka.

Za ideologický lze oznaèit i Knesetem
schválený zákon delegitimizující agentu-
ru UNRWA. Ta agentura OSN je skuteè-
nì bizarní. Vznikla pøed 75 lety, v dobì,

kdy téma uprchlíkù hýbalo svìtem (v po-
váleèném Nìmecku jich bylo pøes deset
milionù, je�tì více v Indii a Pákistánu).
Ale proè má mít OSN jednu agenturu pro
Palestince a druhou pro �zbytek svìta�?
Proè jsou palestin�tí uprchlíci stále téma-
tem, kdy� nìmeètí a indiètí u� ne?

Seth Frantzman v listu The Jerusalem
Post pí�e: �Koncepcí UNRWA je udr�et
Palestince závislé, �ijící po generace v tá-
borech, a udìlat z jejich mladíkù pì�áky
v boji proti Izraeli. Tábory UNRWA nikdy
nepøijaly ideu dvou státù ani míru, staly se
semeni�tìm radikalismu. Z nich vedla
cesta k 7. øíjnu. Kdy� v Gaze pøevzal vlá-
du Hamás, UNRWA mu neoponovala, ale
byla mu k dispozici jako partner.�

Proè tedy oznaèujeme zákon proti
UNRWA za ideologický? Ta agentura

pùsobí na Západním bøehu Jordánu
(v Palestinské autonomii), v Pásmu Gazy
a ve východním Jeruzalémì, ale onen zá-
kon ji mù�e postihnout pouze ve východ-
ním Jeruzalémì, kde jsou pomìry relativ-
nì klidné.

JODENJACHT
Jestli se ov�em z jednotlivostí nìco vymy-
ká, pak toto. O druhém listopadovém ví-
kendu pøijel fotbalový tým Maccabi Tel
Aviv do Amsterodamu na zápas s tamním
Ajaxem. Pøijelo s ním na dva tisíce fa-
nou�kù. Kdy� po zápase vyskoèily zprávy
o násilnostech, leckdo si mohl øíci, �e to se
pøi fotbalových zápasech stává. Kdy� ale
vzápìtí vy�lo najevo, �e ty násilnosti mìly
charakter pogromu, �e nizozem�tí musli-
mové se na webu pøedem domlouvali
k �honu na �idy�, �e izraelská vláda po-
slala pro fanou�ky dvì zvlá�tní letadla,
bylo oèividné, �e toto je jiná liga ne� bì�-
né bitky fotbalových rowdies.

�e nìco smrdí, bylo zøejmé u� po zá-
pase, kdy� nizozem�tí policisté varovali

Izraelce, aby ze stadio-
nu nejezdili taxíky (prá-
vì taxikáøi se na �honu�
domlouvali). �e jde
skuteènì do tuhého,
bylo jasné ve chvíli, kdy
se èernì odìní mladíci
na ulicích sna�ili poznat
Izraelce. Ty pak mlátili,
obírali je o doklady èi
telefony nebo je nutili
volat �Free Palestine�.

Ani toto by nebylo a�
tak výjimeèné. Útoky na
�idy se odehrávají u�
léta na rùzných místech

západní Evropy. Výstra�nìj�í je to, jak je
politický i mediální establishment nyní
bagatelizuje. Nìmecký list taz napsal:
�Kdo nazývá nepokoje na okraji fotbalo-
vého zápasu �pogromem�, nemá v�ech
pìt pohromadì.� Je pravda, �e fanou�ci
Maccabi tøeba strhli palestinskou vlajku.
Jen�e ty �nepokoje� byly pøedem chysta-
né. To je jádro vìci.

I Bret Stephens, komentátor The New
York Times, si v�iml výrazu jodenjacht
(hon na �idy), kterým se strùjci domlou-
vali. Kdy� ve filmu Borat padl výraz ��i-
dobraní�, byla to karikatura postkomunis-
tického buranství. Teï získává �hon na
�idy� a� pøíli� nekarikaturní a skuteènou
podobu na kultivovaném Západì. I toto je
souèást poselství roku 2024. 

ZBYNÌK PETRÁÈEK

IZRAEL: Pùjde to s Trumpem líp?

Billboard s gratulací Trumpovi ke zvolení prezidentem USA. Jeruzalém, listopad 2024.



ZABALENÁ 
PAMÌ ¡T
O projektu akademie Bezalel
! Wrapping Memory (Balení pamìti,
WM) je ilustraèní cyklus, který se sna�í
pøipomenout �ivot komunit znièených pøi
útoku Hamásu. Zobrazuje �ivot kibucù
pøed hrùzným atakem i kultivovanou ze-
mìdìlskou krajinu kolem nich. Cílem pro-
jektu, který organizují studenti akademie
Bezalel v Jeruzalémì, je získat pøíspìvky
pro obyvatele této oblasti, kteøí ztratili své

domovy. Ilustrace jsou pøedstaveny �iroké
veøejnosti prostøednictvím www.wrap-
pingmemory.bezalel.ac.il/en.

Na projektu WM se podílejí vyuèující,
absolventi a studenti ètvrtého roèníku ka-
tedry vizuální komunikace na Bezalelu ve
spolupráci se spoleèností WIX a nadací
Shoresh. Na uvedeném webu naleznete
rozmanité ilustrace vytvoøené rùznými
technikami. Malíøi se sna�ili �zabalit pìk-
né vzpomínky�, tedy zachytit a uchovat
v pamìti, jak �ili místní obyvatelé pøed te-
roristickým útokem, pøi nìm� byly kibucy
zcela zdevastovány a spáleny. Výtvarníci
tedy ze vzpomínek (vlastních èi zdej�ích
obyvatel nebo podle snímkù) rekonstruo-
vali to, co bylo znièeno: upravené a ope-
èovávané vesnice s domy, zahradami, høi�-
ti a bazény, �ivot jejich obyvatel, hrající si
dìti, práci na okolních polích, okolní pøí-
rodu i domácí zvíøata. V idealizovaných
(nebot�i pøed 7. øíjnem padaly na kibucy
rakety) výjevech o�ívají poklidná odpo-
ledne, kdy ticho jako by naru�oval jen
zvuk prádla su�ícího se na slunci; vycház-
ky po okolních stezkách mezi poli, pestro-
barevné luèní kvìtiny, aleje stromù.

Do projektu pøispìl napøíklad David
Polonsky, známý ilustrátor a tvùrce grafic-
kých románù a filmù (spoluautor snímku
Valèík s Ba�írem). Autorem obrázku, který
publikujeme, je Uri Guberman, rodák
z kibucu Nir Oz, nyní voják. Vytvoøil ho
na základì fotografie, kterou poøídil v lis-
topadu 2021, kdy� se zauèoval v práci na
traktoru na polích kibucu Nir Oz. �Vedle

mì sedìl Tamir Adar a Jonatan Siman
Tov, ná� vedoucí. Tamir i Jonatan byli za-
vra�dìni 7. øíjna,� pí�e v komentáøi. Gu-
berman v prùbìhu let maloval krajiny
z okolí kibucu a polí. Jeho obrazy byly
spáleny pøi útoku 7. øíjna, ale pozdìji se
studentùm Bezalelu podaøilo dílo reprodu-
kovat pomocí softwaru.

Ilustrace lze zakoupit na webu po 100
NIS za jednu (asi 660 Kè), e-mailem vám
pak bude zaslán digitální soubor velikosti
A4 ke sta�ení. V�echny dary jsou pøevá-
dìny do fondu Shoresh a jeho prostøednic-
tvím na podporu obyvatel znièených ves-
nic.                                                           (am)

OTTLA V SÁLE �OP
! V úterý 12. listopadu se ve velkém sále
�idovské radnice konalo komorní pøed-
stavení Ottla, pøipravené na základì stej-
nojmenné rozhlasové hry Petra Balajky
(který napsal o Kafkovì nejmlad�í sestøe
i román). 

Inscenaci nastudovali v nìmeckém pøe-
kladu Wernera Imhofa nìmecká re�isérka
a hereèka Britta Shulamit Jakobi (v roli
Ottly), její kolegynì Sivan Yonna a herci
Hanno Dinger a Isai Liven. Pódium o�ilo

minimalisticky pojatou scénou, sestávající
z nìkolika kufrù a balíkù, lavice a pro-
jekèního plátna, které zprostøedkovalo
�výhled�: chvílemi na pra�skou ulici,
chvílemi do ghetta, podle toho, kde se Ott-
la právì nacházela. Ottlin pobyt v Terezí-
nì není zdokumentován, a� na nìkolik do-
pisù dcerám, v nich� se pisatelka sna�í
vykreslit skuteènost v lep�ím svìtle. Ba-
lajka se proto nechal inspirovat dobovým
materiálem, zmínìnými dopisy a dal�ími
prameny. Svùj hlas dostal ve høe i Franz
Kafka. Jednak jako adresát Ottliných ima-
ginárních listù, v nich� se mu sestra svìøu-
je se svými starostmi, a jednak sama Jako-

bi vyu�ila známý pøíbìh z Berlína, podle
kterého Kafka utì�oval dívku, která ztrati-
la svou panenku, fiktivními dopisy, je�
hraèka psala pùvodní majitelce. V pøed-
stavení zaznìly i úryvky z jeho próz.

Aè je hra urèena pøedev�ím mlad�ím di-
vákùm, díky civilnímu hereckému pojetí,
propracované re�ii, støídmé a souèasnì
dùmyslné scénì a kvalitnímu osvìtlení
vyznìla Ottla neèekanì zajímavì. Jakobi
s ní se svým týmem vystupuje v Nìmecku
a Rakousku, v divadlech, v synagogách,
ve �kolách èi v kostelích. Je dobøe, �e pøí-
le�itost ji vidìt dostali i lidé v Praze, v pro-
støedí, které Ottla a její bratr dobøe znali.
Díky za tuto mo�nost patøí iniciátorovi
pra�ského vystoupení Harrymu Farka�o-
vi.                                                            (am)

Anna Pravdová
ÉCOLE DE PARIS
! Prùvodce stejnojmennou výstavou
s podtitulem Umìlci z Èech a meziváleè-
ná Paøí� (viz str. 12�13) shrnuje pøehled-
ným zpùsobem témata výstavy a infor-
mace o jejích hlavních protagonis-
tech, tedy G. Karsovi, O. Coubinovi
a F. Z. Eberlovi, jejich kolezích a pøáte-
lích. Kromì prùvodních textù a kvalit-
ních reprodukcí dìl nalezneme v knize
fotografie, mapku míst, kde zmínìní ma-
líøi ve mìstì �ili, a chronologický pøe-

hled jejich �ivotních událostí.
Publikace té� pøipomíná, �e
vùbec první výstava umìlcù
paøí�ské �koly se v Praze ko-
nala ji� v roce 1931, a to prá-
vì díky Karsovì iniciativì. 

Vydala Národní galerie
v Praze roku 2024. Formát
A4, texty, reprodukce, foto-
grafie. Dop. cena 690 Kè.

Kakalík / �ulcová
TALMUD DO KAPSY

! Èernobílá kní�ka malého formátu
s podtitulem 20 rabínských pøíbìhù se
sna�í pøedstavit Talmud prostøednictvím
dvaceti komiksových pøíbìhù, v nich�
vystupují a své názory a disputace pre-
zentují �idov�tí uèenci od Hilela po �i-
mona ben Laki�e. Ti, kdo znají pøedchozí
knihy z dílny Kakalík / �ulcová, vìdí, co
mohou oèekávat � snahu s humorem
a nadsázkou zprostøedkovat slo�ité moøe
judaismu. 

Vydalo nakladatelství Pra�ské pøíbìhy
roku 2024. Texty Pavlína �ulcová, ilustra-
ce David Kakalík. 231 stran, dop. cena
350 Kè (na webu nakladatelství 273 Kè).
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KNIHY VÝSTAVY

UDÁLOSTI

Uri Guberman: Pole u Nir Oz.

Z pøedstavení Ottla na �idovské radnici. Foto P. Balajka.



�IDOVSKÁ OBEC V PRAZE
Káva o pùl ètvrté
! V úterý 10. prosince pøivítáme na
Kávì Doc. Karla Olivu, jazykovìdce
a vysoko�kolského pedagoga, bývalého
øeditele Ústavu pro jazyk èeský, jen� do-
ká�e s lehkostí pøiblí�it osobitosti jazyka
a jeho historii.

Kavárna je otevøena od 14.30, program
zaèíná v 15.30. Pøipravil a moderuje
Honza Neubauer.

CHANUKA 5785
Vá�ené dámy, vá�ení pánové,
! zveme Vás na tradièní chanukový ve-
èer pra�ské �idovské obce, který se usku-
teèní v sobotu 28. prosince 2024 od
19.30 v �idovské radnici (v Maiselovì
18).

Svíèku na chanukovém svícnu zapálí
vrchní pra�ský rabín David Peter a hu-
debním programem provede Viktorie
Jackson. Na klavír zahraje Ivan Klánský
spoleènì s flétnistou Tomá�em Hnízdi-
lem, klezmerové i klasické písnì pøedve-
de Weiss Family, Diego Bransburg se
svými dìtmi zazpívá chanukové písnì,
absolventi konzervatoøe Jana Deyla
a ZU� Jana Hanu�e zavedou posluchaèe
do jazzové kavárny a operní pìvkynì
Bronislava Smr�ová Tomanová spolu
s klavíristkou Anetou Majerovou Dorù�-
kovou pøedstaví písnì Gideona Kleina,
klasické i jazzové melodie zahraje Harfo-
vé kvarteto. A máme pøipravené je�tì
pøekvapení! Po programu zahraje swin-
gová kapela Kateøina Steinerová and Her
Swing Boys. Ve tøetím patøe na vás èeká
IZRO DISCO.

Lístky za 200 Kè a 100 Kè budou k za-
koupení od 2. prosince v pokladnì �OP,
v kavárnì Na Balkónì a v sekretariátu
Lauderových �kol. 

Chanukové obèerstvení pøipraví res-
taurace �alom. 

Tì�íme se na Vás!

SVÁTKY SVÌTEL
V JERUZALÉMSKÉ SYNAGOZE
! V pondìlí 30. prosince od 16 hodin se
v Jeruzalémské synagoze v Praze koná
tradièní slavnost Svátky svìtel. Po�ehná-
ní pronese a �estou svíci zapálí vrchní
pra�ský rabín David Peter, zazpívají dìti
z Divadla Feigele, zahraje Melamed
Klezmer band, varhany rozezní Václav
Peter a harfu Pavla Vondráèková-Jahodo-
vá, odpolednem provede Milan Hein.
Uvítáme vzácné hosty � Terezu Kostko-
vou a Martina Sochora.

Synagoga není vytápìna, z bezpeè-
nostních dùvodù není mo�ný vstup se za-
vazadly.

�IDOVSKÉ MUZEUM V PRAZE
! 2. 12. v 18.00 v Maiselovì synagoze
(Maiselova 10, Praha 1): Veèer s �idov-
skou hudbou. Orchestr �irat hajam pod
vedením Heleny Divecké vznikl pøed tøe-
mi lety z øad studentù Lauderových �kol,
kteøí chtìli o�ivit �idovskou hudební tra-
dici. Bìhem veèera zazní pestrý repertoár
známých i ménì známých tradièních me-
lodií a hudební doprovod pro zpìv mod-
liteb Kabalat �abat. Sólový part zazpívá
Omer Tal. Pøipojí se také mlad�í dìti ze
sboru Kol hane�ama. Programem vás
provede herec Petr Vacek. Vstup volný.
! 4. 12. v 18.00 v auditoriu OVK (Mai-
selova 15, P 1, 3. patro): Zálepka aneb
Kafka a Julie: film a diskuse s jeho tvùr-
ci. Jak se do sbírek Památníku národního
písemnictví dostal dopis, který Franz
Kafka napsal své snoubence Julii Wo-
hryzkové? A jaký byl Kafkùv vztah k Ju-
lii? Na to odpovídá dokumentární film
Zálepka aneb Kafka a Julie (2015) re�i-
séra Bedøicha Ludvíka a scenáristy Petra
Kotyka. Po promítání filmu následuje
diskuse s tvùrci. Vstup volný.
! 8. 12. ve 13.00, sraz u sochy Franze
Kafky (Du�ní ulice, P 1): Komentovaná
prohlídka po stopách Franze Kafky
a jeho rodiny. Vydejte se s námi po sto-
pách Franze Kafky v historickém centru
Prahy a v tajuplných ulièkách Starého �i-
dovského mìsta, kde Kafka pro�il témìø
celý svùj �ivot. Prohlídku povede Zuzana
Pavlovská. Akce zavr�í cyklus Kafka
100, kterým si �idovské muzeum pøipo-
mnìlo 100. výroèí úmrtí Franze Kafky.
Vstup volný. 

! 10. 12. v 18.00, Maiselova synagoga:
Setkání s izraelskou spisovatelkou Limor
Regev, autorkou knihy Chlapec z bloku
66. Kniha vypráví skuteèný pøíbìh Mo-
�eho Kesslera, který pøe�il pìt nacistic-
kých táborù a v dubnu 1945 byl osvobo-
zen v Buchenwaldu. Regev pøedstaví
pøíbìh bloku 66, odkud bylo díky èeské-
mu politickému vìzni Antonínu Kalinovi
zachránìno témìø tisíc �idovských dìtí
vèetnì Mo�eho. Dnes 94letý Mo�e �ije
v Izraeli. V angliètinì, tlumoèení do èe�-
tiny zaji�tìno. Vstup volný. 
! 12. 12. v 18.00, auditorium OVK (Mai-
selova 15, P 1, 3. patro): Debata Èeskoslo-
ven�tí �idov�tí odbojáøi v klíèových udá-
lostech roku 1944. Letos si pøipomínáme
80 let od klíèových událostí druhé svìtové
války, jako byly vylodìní v Normandii,
Slovenské národní povstání a karpatsko-
dukelská operace, na nich� se významnì
podíleli i èeskosloven�tí �idov�tí odbojáøi.
Jejich pøíbìhy pøiblí�í historik Roman
�tér z Národního archivu ÈR a Miloslav
Adamec, èlen Svazu �idovských odbojáøù
a odborník na toto téma. Vstup volný. 
! 22. 12. v 10.00, sraz pøed Maiselovou
synagogou (Maiselova 10, P 1): Komen-
tovaná prohlídka �idovského muzea pro
rodièe a dìti. Objevte s dìtmi kouzlo �i-
dovské Prahy! Bìhem sváteèní prohlídky
se dìti seznámí také s nadcházejícím
svátkem Chanuka. Vstup volný. 
! 28. 12. v 18.00, �panìlská synagoga
(Vìzeòská 1, P 1): Svìtlo Chanuky: Tradi-
ce, hudba a nadìje ve �panìlské synagoze.
Èeká vás koncert plný chanukových melo-
dií a písní. Spoleènì rozsvítíme chanuková
svìtla jako symbol vítìzství svìtla nad
temnotou a rabín David Maxa pøiblí�í vý-
znam svátku. Veèer zahájí Pavla Niklová,
øeditelka �MP. Koncertem vás provede
pøedsedkynì Ec Chajim � novináøka Anna
Nosková. Akce se koná ve spolupráci
s progresivní �idovskou komunitou Ec
Chajim. Vstupné 500 Kè / sní�ené 250 Kè. 

NEDÌLNÍ KOMENTOVANÉ 
PROHLÍDKY
! Ka�dou nedìli od 11 a 14 hodin poøádá �i-
dovské muzeum v Praze komentované pro-
hlídky okruhu Pra�ské �idovské Mìsto.
Bìhem prohlídky nav�tívíte objekty muzea,
vèetnì Starého �idovského høbitova èi �pa-
nìlské synagogy. Prohlídky probíhají v èes-
kém jazyce a konají se pøi minimálním poètu
tøí zájemcù. Vstupenky lze zakoupit v na�em
Informaèním a rezervaèním centru (Maiselo-
va 15, Praha 1). Délka prohlídky � 2,5 hodiny.
Vstupné: 200 Kè / sní�ené 130 Kè. 
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LAUDEROVY �KOLY V PRAZE
! Úspìchy na�ich studentù: Gymnazisté
Tomá� a Filip Mészáro�ovi ve svých kate-
goriích vyhráli soutì� v rámci Juniorské
vìdecké konference na Pøírodovìdecké
fakultì UK. Tomá� prezentoval práci na
téma Analýza a napodobení klavírního
díla F. J. Haydna s?pomocí exaktních vìd
a Filip obhájil prvenství s tématem Fénix
z popela (alias Modelování sukcese eko-
systémù po po�árech na Madeiøe). Okta-
ván Joná� Kosák byl èlenem tøíèlenného
týmu, který byl ocenìn první cenou na
Studentské vìdecké konferenci AV ÈR za
práci Kritický výzkum migrace. Oktaván-
ka Sára Smolíková se umístila na 3. místì
èeské verze evropské soutì�e Eurostory.
Ocenìní získala v kategorii odborná práce
za seminární práci Krabice od bot, v ní�
zrekonstruovala �ivotní pøíbìhy adresátù
a autorù pohlednic z první poloviny 20.
století. 
! Orchestr �irat hajam: Lauderky mají
ji� nìkolik let i svùj orchestr, jmenuje se
�irat hajam (Píseò moøe) a vede jej Hele-
na Divecká. V èervnu nahrál album �aba-
tových písní. Zpìvem jej doprovodili uèi-
tel na�í mateøské �kolky Omer Tal, dìtský
sbor �koly a skupina Mi�pacha. Slavnost-
ní prezentace alba (s mo�ností jeho zakou-
pení) se koná 2. 12. od 18 hodin v Maise-
lovì synagoze. V�ichni jste srdeènì zváni.
! Pøedchanukový bazar se koná v úterý
10. prosince od 14.30 v Lauderových
�kolách. Nìkolik desítek stánkaøù z øad
na�ich dìtí nabídne ji� tradiènì vlastno-
ruènì vyrobené (ko�er) dobroty èi ruko-
dìlné výrobky. V�e za velmi pøátelské
ceny!                                                        (kw)

VÝZVY
! Hledám potomky Dr. Hany Posseltové-
Ledererové, autorky knihy Máma a já (te-
rezínský deník), která vy�la roku 1997
v nakladatelství G plus G v Praze. Podle
mých informací bydlela Hana Posseltová-
Ledererová naposledy v Písecké ulici na
pra�ských Vinohradech, stejnì jako její
dcera Vìra. Ve své knize se autorka zmi-
òuje o vnuku Ale�ovi. Pokud máte nìjaké
informace, prosím, ozvìte se mi. Vìra
Trnková, tel. 0049 179 73 19 826, e-mail
V.Trnka@yahoo.de.
! JUDr. Irena Chocová, notáøka v Klato-
vech, pátrá ve vìci dodateèného projedná-
ní dìdictví po Bedøichu Pollakovi (1905�
1945) a Karlu Pollakovi (1902�1943), oba
naposled bytem Velhartice 155, po potom-
cích Vally Rand (1911�1988), která byla
sestrou Karla Pollaka a sestøenicí Bedøi-

cha Pollaka a mìla mít dcery Edith Rand
a Janette Rand; po potomcích Antonína
Pollaka/Poláka (1903�1967), který byl
bratrem Karla Pollaka a bratrancem Bed-
øicha Pollaka a jeho dcerami byly Hana
Jenny Padilha a Iva Polak, a po potomku
Grety Ruffové (1901�?), která byla dce-
rou Berty Voglové a mìla mít dceru Ruth
Eveline Ruff. Prosím o poskytnutí jakých-
koli informací o jmenovaných, resp. o je-
jich �ijících potomcích na adresu notáøky:
JUDr. Irena Chocová, Pavlíkova 7, 339 01
Klatovy nebo na e-mail: ichocova.notar@
enkcr.cz.
! Pro svou seminární práci z oblasti historie
hledám pamìtníky, kteøí se osobnì setkali
s JUDr. Erikem Singerem (1905�1965), na-
pøíklad jeho studenty z V�E. Budu vdìè-
ná, pokud se mi pøípadnì ozvete na: ma-
tylda.kotmelova@lauder.cz.

VZPOMÍNKY NA SYNAGOGY
! Bývalý protiletecký a posléze protiato-
mový kryt v centru Brna s oznaèením 10-
Z pøevzala roku 2014 od magistrátu obec-
nì prospì�ná spoleènost, která se jej sna�í
zpøístupnit veøejnosti. Nachází se v Huso-
vì ulici, vstup je proti domu è. p. 12.
V �bunkru� se konají i výstavy. A� do jar-
ních mìsícù naleznete nyní v podzemí ex-
pozici snímkù Vzpomínky na synagogy
pardubického fotografa �tìpána Barto�e,
jen� se dlouhodobì vìnuje �idovským pa-
mátkám. Tentokrát se zamìøil na budovy,
které byly postaveny jako �idovské sva-
tostánky, ale kvùli dìjinnému vývoji se je-
jich vyu�ití a podoba naprosto zmìnily.
Více na www.synagogy.eu. K výstavì se
vrátíme. 

ZOMREL PAVEL TRAUBNER
Vo �tvrtok 14. novembra 2024 zomrel
v Bratislave profesor MUDr. Pavel Traub-
ner. Profesor Traubner bol jednoznaène
najvýraznej�ou postavou slovenskej �i-
dovskej komunity v povojnových rokoch.
V�dy zdôrazòoval svoju príslu�nost� ku
komunite a pripomínal udalosti, ktoré za-
�il ako diet�a poèas holokaustu. 

Je t�a�ké vymenovat� èo len èast� jeho
bohatých odborných lekárskych, vedec-
kých, kultúrnych a spoloèenských aktivít.
Anga�oval sa aj ako obèiansky aktivista,
stál na strane obhajoby demokracie, tole-
rancie, zachovania práv men�ín. Bol ne-

únavným propagátorom zachovania histó-
rie a kultúry slovenskej �idovskej komu-
nity, ale aj obetavý lekár, na ktorého sa
mohol ka�dý z nás obrátit� v akúko¾vek
dennú aj noènú hodinu.

Aj pred rokom 1989 sa v�dy hlásil
k svojmu pôvodu a anga�oval sa v pro-
spech �idovského komunitného �ivota.
Bol du�ou mnohých akcií poriadaných
v �Kuchyni� na Zámockej ulici � niekdaj-
�om centre bratislavského �idovského �i-
vota. Vïaka jeho bohatým kontaktom
s prominentnými osobnost�ami divadel-
ného a hereckého sveta sa stali oslavy �i-
dovských sviatkov zá�itkami vysokej
umeleckej hodnoty. Po roku 1989 bol or-
ganizátorom a du�ou jeho nezabudnute-
¾ných a doslova masovo nav�tevovaných
zhroma�dení, ktoré oznaèoval ako ��idov-
ské fórum�. U� len táto, jedna z jeho mno-
hých aktivít by svojim obsahom zaplnila
ve¾a strán textu.  

Z reflexii, ktoré slovenska tlaè venovala
odchodu profesora Traubnera, vyberáme:
Narodil sa 2. mája 1941 v Ilave. Rodinu
Traubnerovcov pri�iel veèer 3. septembra
1944 spoluobèan varovat�, �e na druhý
deò budú transportovaní do koncentraèné-
ho tábora. E�te v noci na 4. septembra uti-
ekli do hôr. V úkrytoch v okolí Zliechova
a Valaskej Belej pre�ili devät�mesiacov do
konca druhej svetovej vojny. Jeho otec,
ktorý bol pre syna vzorom, sa vrátil k sto-
matologickej praxi. Preto sa Pavel Traub-
ner tie� rozhodol pre poslanie lekára. Od
roku 1958 �tudoval medicínu na Lekár-
skej fakulte Univerzity Komenského
v Bratislave. 

Po návrate z vojenskej slu�by do Brati-
slavy nastúpil 1. septembra 1966 opät�na
patológiu, no zakrátko dal prednost�celo-
�ivotnej láske � neurológii. Vyhral kon-
kurz na Neurologickú kliniku LF UK
v Bratislave. Titul docenta získal v roku
1985, o �est� rokov neskôr ho prezident
V. Havel vymenoval za vysoko�kolského
profesora. V rokoch 1991�2008 zastával
post prednostu 1. neurologickej kliniky
LF UK. V rokoch 2000�2007 bol tie�
dekanom LF UK. Bol èlenom riady od-
borných rad a spoloèností, predná�al na
domácich i zahranièných fórach, má im-
pozantnú odbornú publikaènú èinnost�.
Jeho vedeckým zameraním sa stala ultra-
zvuková diagnostika cievnych mozgo-
vých ochorení.

Spomienka na Pavla Traubnera ostane
trvalo prítomná v pamäti èlenov bratislav-
skej, ale aj slovenskej �idovskej komunity.
Èest�jeho pamiatke.                                 (jf)
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�NO BANSKÁ BYSTRICA
Srdeène blaho�eláme na�im èlenom,
ktorí v mesiaci december slávia sviatok
narodenín: pani Anna Ferianèíková, nar.
1.12. � 87 rokov; pani Alica Frühwaldo-
vá, nar. 11.12. � 77 rokov; pani Zuzana
Turèanová, nar. 5.12. � 61 rokov, a pán
Du�an Hrnèiar, nar. 8.12. � 47 rokov.
Prajeme im ve¾a zdravia a spokojnosti. 

Ad mea veesrim �ana!

�NO BRATISLAVA
V mesiaci december oslávia narodeni-
ny: pán MUDr. Juraj Czikk � 73 rokov;
pani MUDr. Katarína Blatná � 74 rokov;
pani Katarína Engelová � 76 rokov; pán
Ján Fränkl � 79 rokov; pani JUDr. Soòa
Goldenbergová � 80 rokov; pani O¾ga
PhMr. Horská-Hadrabová � 89 rokov;
pani Dagmar Chorvátová � 77 rokov;
pán Pavol Just � 84 rokov; pani Judita
Kramerová � 70 rokov; pani MUDr. Vie-
ra Lesná � 78 rokov; pani Ing. Eva Mos-
náková � 95 rokov; pani PhDr. Katarína
Podoláková � 81 rokov; pán Ing. Peter
Redlich � 82 rokov; pán MUDr. Peter
Stanko � 78 rokov; pani Magdalena �po-
táková � 70 rokov; pani Eva �vigutová �
81 rokov, a pani Eva Zobelová � 77 ro-
kov. V�etkým oslávencom prajeme pev-
né zdravie a ve¾a �ivotného optimizmu. 

Ad mea veesrim �ana!

�O BRNO
V prosinci oslaví své narozeniny: pan
Ivo Rotter, nar. 3.12. � 94 let; pan Pavel
Pisk, nar. 7.12. � 58 let; pan Petr Bure�,
nar. 14.12. � 47 let; paní Magdalena Shi-
ra Strachová, nar. 14.12. � 50 let; paní
Olga Flasarová, nar. 16.12. � 71 let; pan
Marek Ohad Müller, nar. 20.12. � 49 let;
pan Jiøí Berger, nar. 22.12. � 80 let; paní
Eugenia Kuznetcová, nar. 22.12. � 37
let, a paní Tat�jana Pelí�ková, nar. 24.12.
� 69 let. Oslavencùm pøejeme pevné
zdraví a hodnì spokojenosti. 

Ad mea veesrim �ana!

�O DÌÈÍN
V prosinci oslaví jubileum: pan Mgr.
Tomá� Bergman; paní Petra Frejlachová,
a paní Olga Rúth Pavlátová. Pøejeme jim
v�e dobré. 

Ad mea veesrim �ana!

�O KARLOVY VARY
V prosinci oslaví narozeniny: paní Anna
Kavková, nar. 8.12. � 82 let; pan Alexan-
der Horský, nar. 9.12. � 80 let; pan Pavel
Horák, nar. 13.12. � 68 let; pan Ladislav

Gerendá�, nar. 16.12. � 78 let, a paní
Pavla Králíková, nar. 25.12. � 68 let.
Pøejeme jim v�e dobré, hlavnì pevné
zdraví.

Ad mea veesrim �ana!

�NO KO�ICE
V mesiaci december oslávia narodeni-
ny: pani MUDr. Juliana Filová � 88 ro-
kov; pani Magdalena Egryová � 77 ro-
kov; pán Alexander Mittelmann � 72
rokov; pani Edita �alamonová � 101 ro-
kov; pani Mária Bayerová � 86 rokov;
pani Eva Weizenova � 72 rokov, a pán
Mikulá� Ecker � 59 rokov. Prajeme im
v�etko najlep�ie do dal�ích let. 

Ad mea veesrim �ana!

�O LIBEREC
V prosinci oslaví své narozeniny: pan
Pavel Avraham Vrátný, nar. 17. 12. � 66
let; paní Vìra Studená, nar. � 21. 12. �
77 let, a pan Jan Steindler, nar. 26. 12. �
52 let. Pøejeme jim pevné zdraví.

Ad mea veesrim �ana!

�O OLOMOUC
V prosinci oslaví narozeniny na�i èleno-
vé: pan Martin Cvrkál, nar. 27.12. � 51
let; pan Miroslav Dostál, nar. 25.12. � 67
let; paní Renata Gregorová, nar. 24.12. �
55 let; pan Jiøí Klime�, nar. 2.12. � 49 let;
Eva Klime�ová, nar. 3.12. � 12 let; pan
MUDr. Oto Ko�ta, nar. 14.12. � 68 let;
pan Roman Majer, nar. 28.12. � 46 let;
pan David Novotný, nar. 4.12. � 22 let;
paní Eva Poláková, nar. 9.12. � 71 let; pan
Ing. Stanislav Poskoèil, nar. 13.12. � 90
let, a paní doc. PhDr. Lucy Topo¾ská,
CSc., nar. 31.12. � 91 let. Pøejeme jim
pevné zdraví. Ad mea veesrim �ana!

�O OSTRAVA
V prosinci oslaví narozeniny na�i èleno-
vé: pan David Dvoøák, nar. 7.12. � 25
let; paní JUDr. Jana Graòáková, nar.
5.12. � 63 let; paní Helena Jüngerová,
nar. 26.12. � 78 let; pan Jindøich Marko-
viè, nar. 8.12. � 77 let; paní Ing. Eva
Spasovová, nar. 4.12. � 55 let, a pan
Ing. Vladimír Weiss, nar. 30.12. � 78 let.
Pøejeme jim v�e dobré, hlavnì pevné
zdraví. 

Ad mea veesrim �ana!

�O PLZEÒ
V prosinci oslaví narozeniny: paní
MUDr. Rita Mì�t�anová � 61 let, paní
Eva �aková � 73 let, a pan Petr Uhel �
48 let. V�em oslavencùm pøejeme hodnì
zdraví a osobní pohody. 

Ad mea veesrim �ana!

�O PRAHA
V prosinci oslavují narozeniny: paní
Eva Bastlová, nar. 22.12. � 93 let; pan
Tomá� Dra�an, nar. 12.12. � 85 let; pan
Petr Feldstein, nar. 8.12. � 81 let; pan
Daniel Kedar, 1.12. � 75 let; pan Petr
Loubal Schwarz, nar. 5.12. � 92 let; pan
Zdenìk Martínek, nar. 6.12. � 80 let; pan
Jan Proke�, nar. 8.12. � 75 let; pan Petr
�ramota, nar. 2.12. � 87 let, a paní Mi-
chaela Vidláková, nar. 30.12. � 88 let.
V�em pøejeme v�e dobré, hlavnì pevné
zdraví do dal�ích let. Ad mea veesrim
�ana!

Úmrtí
Se smutkem oznamujeme, �e 27. øíjna
zemøel ve vìku 92 let pan doc. RNDr.
Ev�en Jokl, CSc. Ké� je jeho du�e pøipo-
jena do svazku �ivých.

Zichrono livracha!

�NO PRE�OV
V mesiaci december oslávia narodeni-
ny: pani MUDr. Zuzana Èerveòáková �
69 rokov; pani Zuzana Frlièková � 60
rokov; pán Marcel Izrael � 47 rokov,
a pán Bernard Lichtig � 77 rokov. Preje-
me im ve¾a �t�astia, zdravia a �ivotného
optimizmu. 

Ad mea veesrim �ana!

�O TEPLICE
V prosinci oslaví své narozeniny: pan
Jiøí Merta, nar. 4.12. � 31 let, a paní Ali-
ce Sikytová, nar. 5.12. � 60 let. Pøejeme
jim do dal�ích let pevné zdraví, hodnì
�tìstí a �ivotního optimismu.

Ad mea veesrim �ana!
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RAKETA VE KFAR MASARYK
V pùli listopadu zasáhly rakety Hizballá-
hu odpalované z Libanonu i �Masarykovu
vesnici�, tedy kibuc Kfar Masaryk v zá-
padní Galileji. �rapnely zabily Sivana Sa-
deha, 18letého vnuka jednoho z èeských
zakladatelù kibucu, kteøí sem pøicházeli
z pøedváleèného Èeskoslovenska, zejmé-
na ze Slovenska a Podkarpatské Rusi. Ki-
buc byl zalo�en ve 30. letech 20. století
a v souèasné dobì má okolo 700 èlenù,
kteøí pìstují bavlnu, rajèata, avokádo, cho-
vají dobytek, drùbe� a kapry. Sivan právì
pracoval na poli, kam nedosáhne obranný
systém Iron Dome. 

PLÁN PØÍMÌØÍ
V listopadu pokraèovala ji� 13. mìsíc vál-
ka Izraele na dvou frontách, tedy v Gaze
proti Hamásu a na severu zemì proti Hiz-
balláhu. V dobì uzávìrky tohoto èísla in-
formovala média o brzké mo�nosti doho-
dy o pøímìøí Izraele s Hizballáhem, kterou
projednává americký diplomat Amos
Hochstein s pøedsedou libanonského par-
lamentu. Návrh má zahrnovat �edesáti-
denní pøechodné období, bìhem nìj� by
se izraelská armáda stáhla z ji�ního Liba-
nonu a Hizballáh by své jednotky pøesu-
nul od hranic za øeku Lítání. Klíèovou
souèástí pøímìøí má být také výsada Izrae-
le neutralizovat ve�keré hrozby severnì
od své hranice. 

FOTBALAANTISEMITISMUS
V listopadu vzbudila velkou pozornost
médií událost v Amsterdamu, kdy po zá-
pasu domácího týmu Ajax s telavivským
týmem Maccabi vypukly organizované
protiizraelské násilnosti (viz strana 19). 

Nizozemská vláda koncem listopadu
pøedstavila pìtiletou národní strategii boje
proti antisemitismu, jejím� cílem je �Nizo-
zemsko bez antisemitismu�. Urychlenì má
být zøízena pracovní skupina pod vedením
ministerstva spravedlnosti a bezpeènosti.
Skupina bude slo�ena ze zástupcù øady mi-
nisterstev, starostù, pøedstavitelù �kolství,
sportu, kultury, veøejné dopravy, sociál-
ních organizací a reprezentantù �idovské
komunity. 

NA PAMÌ ¡T RABÍNA SACKSE
Leto�ního svìtového Dne vzdìlávání rabí-
na Jonathana Sackse, který se konal u pøí-
le�itosti ètyø let od úmrtí bývalého britské-
ho vrchního rabína (7. listopadu 2020), se
zúèastnilo sto padesát komunit na pìti
kontinentech. Hlavní událostí byla debata,
která se konala v Jeruzalémì v Národní

knihovnì Izraele. Leto�ní téma Lidé knihy
je v souladu s tím, naè se rabín Sacks sou-
støeïoval � vzdìlávání, dialog, síla idejí
a význam správného vedení. 

DEMONSTRACE VE VILNIUSU
Ve Vilniusu demonstrovaly v listopadu ve
dvou shromá�dìních tisíce lidí proti úèasti
populistické strany Úsvit Nìmenu v nové
vládì. Do koalice ji pøizvali vítìzní sociální
demokraté a demokratická unie Pro Litvu,
a to i pøesto, �e lídr Úsvitu Remigijus �ema-
itaitis je souzen za podnìcování nenávisti
vùèi �idùm a popírání rozsahu holokaustu.

�emaitaitis letos èelil kvùli antisemit-
ským výrokùm na sociálních sítích odvo-
lání z funkce poslance. �Litevský ústavní
soud odvolání potvrdil, on ale pøedtím slo-
�il mandát, aby se mohl stát poslancem
znovu, co� se také stalo,� øekl svolavatel
protestu, spisovatel Justinas �ilinskas. �e-
maitaitis je obvinìn z podnìcování nepøá-
telství k �idùm a zlehèování holokaustu
i v probíhajícím trestnìprávním procesu.
Jeho strana pøesto ve volbách uspìla.

LATINSKÁ AMERIKA
PROTI ANTISEMITISMU
Na ètvrtém výroèním latinskoamerickém
fóru proti antisemitismu, které se konalo
v listopadu v Kostarice, podepsali pøedsta-
vitelé 19 latinskoamerických zemí spoleè-
né prohlá�ení, v nìm� potvrdili solidaritu
s Izraelem a podpoøili jeho právo na sebe-
obranu, oznámila v nedìli organizace
Combat Antisemitism Movement (CAM). 

Prohlá�ení vyzývá k zavedení politiky
nulové nenávisti, pøijetí pracovní definice
antisemitismu IHRA, k rozvoji vzdìláva-
cích iniciativ a mezinábo�enských progra-
mù a k po�adování odpovìdnosti za tero-
ristické aktivity v regionu � vèetnì
bombového útoku na centrum �idovské
komunity AMIA v Buenos Aires v roce
1994 a sestøelení letu Alas Chiricanas
00901 nad Panamou tého� roku. 

POHLEDNICE JAKO ÚTÌCHA
Autor komiksù Zeev Engelmayer kreslí
od útoku na Izrael ka�dý den barevné po-
hlednice formátu A4, na nich� zpodobòuje
zabité i zajaté obìti. Dennì zveøejòuje na
Instagramu obrázky rukojmích a jejich ro-
din, truchlících, zranìných a padlých vojá-
kù nebo evakuovaných.

Kreslí ale pøedev�ím nadìjné verze rea-
lity, vytváøí obrázky, které mají utì�it. Ru-
kojmí znázoròuje, jak sedí na cípu mìsíce
na obloze, plují v Noemovì ar�e nebo se
vracejí domù v barevné helikoptéøe. Lidé
Engelmayera oslovují, posílají mu zprávy
a �ádosti, aby vyprávìl pøíbìhy jejich blíz-
kých. Kresby se vyu�ívají v psychoterapii,
�koly je vyvì�ují na chodbách, objevují se
v tisku a ve veøejném prostoru.            (am)
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Jedna z útì�ných pohlednic Zeeva Engelmayera.


